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174 

Amerikából 
( 4 - 6 ) 

a nemzetközi kiállításon átalán elismert, tetszés 
és éremmel kitüntetett 

Harmoniumok Mason és llaniliiilól Bostonban 
láthatók és kaphatók 

Heckenast zongora-tárában 
váczi-utcza 1. szám. 

Ugyanott zongorák és pianinok a hel- és külföld leghirnevesehb 
gyáraihói jótállás mellett a legolesóhh áron kaphatók. 

Nélkülözhetlen divatlap minden családnál. 
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Előfizetési fölhjvás . 

„BUDAPESTI BAZÁR" 
leghasznosabb divatlapra. 

Több ezer példányban nyomatott 1—2 és 3-ik száma egészen elfogyott. Márczius 1-tol 
is fogadunk el előfizetéseket. Még a divatárusnöknek, szabómestereknek is igen czélszerü 
és hasznos lap a „Budapesti Bazár " Minden száma mellett van egy iv szépirodalom; a főiv-
ben van több százra menó kézimunka, legújabb ruha, felöltő, gyermeköltözet, kalap és fri­
zura rajz. Mellékletei egy nagy iv szabásminta és himzésr.íjzzal, színezett rézmetszetü divat­
kép, szines boríték, hirszekrény és mulattatóval. Végre: csupán a „Budapesti Bazár" minden 
száma hoz haszonvi-hetö, paiprból kivágort szabásmintákat, minden szabásminta megrendel­
hető. Előfizetési ára: negyedévre 2 ft 5 0 kr., — félév 5 ft A ki lapunk béltartalmával 
megismerkedni óhajt, mutatványszámot, vagy előfizetési felhívást küldünk, bérmentve. A 
..Budapesti Bazár"-ral igen sok kedvezmény jár : mülapok, Regény-Csarnok, stb. 

Előfizetési fölhívás a ..Legújabb külföldi regény-csarnok"-ra. 
Megjelenik füzetekben minden ho 14-én és SO-án. Ez évi folyamát Montepin világ­

hírű regényével „A Jósnő" kezdtük meg. Kzen igen érdekes regény az 1830. évi franczia 
forradalomból egy szerencsétlen eáalád borzasztó eseményeit nag) szerűen ecseteli. Előfize­
tési föltételek: Az egész évi folyamnak: (2 + füzet) ti ft. — Félévi folyamnak: (12 füzet) 
3 ft. — Negyedévi folyamnak: (6 füzet) 1 ft 5 o kr A „Budapesti Bazár" előfizetőinek : 
Egész évre 4 ft. - Félévre 2 ft. — Negyedévre 1 ft. — A múlt évi folyam: (22 füzet) 
4 forintért megrendelhető. 

V Az előfizetési pénzek Király János szerkesztő- s kiadó-hivatalához (granátos-
utcza szerviták házába) utasitandók. 201 (1— 3) 

I 
A. legdíszesebb és tar ta lmasabb divatlap a „Budapesti Bazár." 

Áruház megnyitás! 
Ezennel tiszteletteljesen tudatjuk, hogy kész f e h é r n e m ű , vás/Oll. 

asztalnemű és szövött áru 

gyári raktárunkat 
folyó évi márczius 2-án áruházunkba váczi-utcza 4-ik szám tettük át, 
mely tőszomszédságban van azon házzal, melyben raktárunk 71 év ótafenáll. 

Eddigi szives pártfogásért köszönetünket mondva, magunkat 
további kegyeibe ajánlva maradunk mély tisztelettel 

Kollarits József és fiai 
„YPSILANTIHOZ." 185(3 -6 ) I 

Szentes város 2-ik osztályú polgári leány-tanodájához egy nevelő, illetőleg tanítónői állo­
másra pályáz* t hirdettetik. 

Pályázni kivánó hölgyek az 1868-ik évi X X X V I I I . t. ez. 133. §-ban előirt képesit-
vényt tartoznak igazolni. 

A betöltendő állomáshoz a növendékek fölügyeletén, illetőleg nevelői gondozásán kivül 
hetenként 2 i órai tanítási kötelezettség van csatolva, - melyre nézve a tantárgyak beosztása a 
városi iskolaszéknek tartatik fenn. 

Ez állomáshoz a tandoánál lakás és 600 ft. évi fizetés (a hivatolt törvény 145. §-a szerint 
2*/i levonással) van csatolva. 

A pályázatok az iskolaszék elnökéhez f. évi márczius 20-ig nyújtandók be. A megválasztan-
dott tartozik állomását f. é. ápr. 12-én elfoglalni 175 (3 - 3) 

E határidőre nézve halasztást, a pályázati kérvényben külön pont alatt lehet kérni. 
Szentes, február 10-én 1874. C s u k á s B e n j á m i n , az iskolaszék elnöke. 

Most jelent meg 
harmadik kiadásban: 

i ._u. 

TÜZETES UTASÍTÁS 

A KOWHAKERTÉSZET, VIRÁGMIVELÉS 
ÉS 

G Y Ü M Ö L C S T E N Y É S Z T É S K Ö R É B E N . 

A legújabb kútfők után Átnézte és jegyzetekkel 
irta |£ bővítette 

GALGÓCZI KÍROLY. y BT. FARKAS MIHÁLY. 
(8-rét, 285 lap.) 

Ára fűzve 80 krajczár. 

Franklin-társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapest, egyetem-

utcza 4-ik szám. 

Az előhaladt idény miatt egészbeni 

végeladása 
nagy H 

szőnyeg- raktáramnak 
jelentékenyen alábbszállitott árak mellett. 

176(3-4) POH J á n O S . 
Eladási helyisé:; József-tér 10. szám. 

A legb iz tosabb é s l e g k e l l e m e s e b b szer 

váltóláz ellen. 
{különösen gyermekeknél, kik a keserű Chinint máskép bevenni j 

nem képesek, a 

i 
Chinin-csokoládé! 

és a 

Chinin-czukor J 
IRozonyay M. gyógcysEercnztolZomban Tolnamegyében, i 
melyeketa magyar orvosok és természet-vizsgálók nagygyűlése I 

Fiúméban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható vagy megrendelhető a birodalom minden jóhirü I 

gyógyszertárában. 
tm- A hamisításoktól óvakodni kell! - " » 
Mindenki csak a Rozsnyay M.-féle pnlyakoaaoro-

zott ké»zMm«nyt kérje és fogadja el 135 (16—0) 

179 ( 4 - 1 2 ) Lörincz István 
lábbeli gyámok 

B u d a p e s t e n , o r s z á g ú t 19- ik s z á m ala t t 
ajánlja férfi-, nő- és gyermeknemli lábbeli gyártmányait, 
melvékkel az 1872. é. kecskeméti országos kiállításon bronz-

az aligmult bécsi világkiállításon pedig érdem-érdemet nyert. 
Megrendelések helyben és vidékre, nagyban és kicsinyben 

a legnagvobb pontossággal eszközöltetnek. Vidékieknek ren­
des mérték nélkül is , csupán centiméter, sőt viselt lábbeli után 
a legkényelmesebb lábbeliek utánvétellel küldetnek. 

Netalán készletben nem található mértéktl lábbelit 
(kivéve hosszúszárú csizmát) gyára kitűnő berendezése mellett 
gépek segélyével, 2 óra alatt, szinte Jótállással elkéazit. 

Kiadja és nyomatja a „Frankl in-társulat" magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapest (egyetem-uteza 4-ik szám). 

11- dik szám. ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Újság: Egész évre 8 f t , félévre 4 ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6ft., félévre3 ft. X X I . évfolyam. 

HIRDETÉSEK DIJA : Egy ötször hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri iktatásnál 15 krajczár; többszöri igtatásnál 10 krajczár. Bélyegdij külön minden igtatás után 30 krajczár. 
Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alajos, Wollzeile Nr. 22 és Haaaenstein és Vogler, Wallfischgasse Nr. 10. 

ROGEARD ÁGOSTON. 

úába volt annyi veszély, 
•annyi csapás, Franczia-
' ország ma is ott áll a nem­
zetek között, a hol állt az 

j előtt, sőt magasabban, 
> mert ama csapások, a mik 
alatt más ország összeros­
kadt volna, csak annak 
megmutatására szolgáltak, 

mily életerőnek kell rejleni ab­
ban a nemzetben, a melyet ily 
szörnyű csapások sem voltak képe­
sek megsemmisiteni, sőt gyöngévé 

^%° tenni sem. 
Az uj kor eszméi majd mind 

Francziaországban lelték bölcse-
jüket, születésük hosszú kínszen­
vedéssel, vérkeresztséggel járt s 
minden egyes világboldogító eszme 
ezrével termetté meg a maga mar-
tyrjait. 

Ezeknek egyike az is, kit ma muta­
tunk be olvasóinknak, s kinek sokat há­
nyatott életéből a következő sorokban 
közöljük ez érdekes adatokat egyik tisz­
telője, neki ugy, mint nekünk hű honfi­
társunk, De Gerando Attila följegyzései 
nyomán. 

Rogeard 1820-ban született Paris köze­
lében, Chartresben. Atyja, gyalogsági 
kapitány, a század elején lefolyt óriási 
harezokban a becsületrend tiszti rangját 
nyerte el. Anyja részéről pedig De Chézy-
nek ivadéka, ki első tanulmányozója volt 
Francziaországban a szanszkrit nyelvnek, 
melynek még ma is fennálló tanszéke a 
Collége de Francéban az ő számára alapít­
tatott. 

Rogeard nem hazudtolta meg eredetét. 
Már mint tanuló is kitűnő volt, a Louis le 
Grand lyceumban, honnan, miután tanári 
pályára készült, az Ecole normálba lépett. 
Ebből az intézetből kerülnek ki majd mind 
ama jeles, tudós férfiak, kik a franczia 
tanári karnak oly nagy tekintélyt szerez­
tek. Itt az intézet elnöke, a nagy hírben 
és köztiszteletben álló tekintélyes tudós, 
Dubois folytonos figyelemmel kisérte a 
jeles ifjút s pártfogolta már akkor is, mikor 

ez tanulmányait befejezvén, huszonegy 
éves korában a tanári pályára lépett. 

„Quemdii odere, paédagogum fecere." 
Nyugodjatok meg, mostoha gyermekei a 
sorsnak, kik a tanítói pályán mivelitek az 
ur szőlejét szép Magyarországon, másutt 
is szúró tövissel van fedve ez a keser­
ves pálya. Bizonyíték rá a Rogeard élete, 
ki mindenét elveszte e pályán, többet, 
mint mindent, még hazáját is. 

Elébb Bloisban, majd Obernaiben volt 
tanitó. De mert azt hitte, jó tanitó lehet, 
ha nem jár is el szorgalmasan misére: 
elmozdították. így jutottLibourneba, majd 
Blaye-be és végre Angoulémebe. Most hát 
végre, sok hányatás után királyi kollé­
giumban taníthatott. De három év múlva 
innen is kiesett. Bekövetkezett ugyanis az 

1848-ki év, annak pedig nemcsak nálunk, 
egyebütt is voltak martyrjai. Rogeard a 
köztársaságért buzgott s nem is titkolta 
meggyőződését. A püspökség jelentette-e 
föl, vagy más okból? elég az ahhoz, innen 
is elmozdították. Parisban töltött egy évet, 
a közügyek tanulmányozásával töltvén ide­
jét. Majd Brivesben foglalt el egy nagyon 
szerény tanítói állomást. De itt, mintha a 
sors megsokalta volna az üldözést, szeren­
cséje jobbra fordult s fölismertetvén érde­
mei és jeles készültsége, a gyönyörű fek­
vésű Pau városába neveztetett ki kollé­
giumi tanárnak. 

Két év múlva azonban beütött az 
államcsiny. Napóleon császár lett. Minden 
egyes hivatalnok fölszólittatott, esküdnék 
hűséget az uj kormánynak, vonakodása 

ROGEARD ÁGOSTON. 
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mindenkinek leköszönésnek tekintetvén. 
Sok embernek kellett választani a betevő 
falat és lelkiismerete sugallata közt. Meg­
rostálták a franczia nemzetet, a polyva 
kihullott, a férfias jellemek kisebbségben 
és ken vér nélkül maradtak, de kis csoport­
jukat elismerte a világ a franczia nemzet 
erkölcsi arisztokrácziájának. 

Rogeard is megtagadta az esküt, elveszte 
tanszékét, s lmsz garassal zsebében Parisba 
érkezett, hogy mint magántanító keresse 
meg az elvesztett kenyeret. Két évig ne­
velősködött, majd leczkéket adott, hol saját 
szállásán, hol különböző magán intézetek­
ben. Mint republikánus s az államcsíny 
egyik áldozata, hamar megnyeré a szabad­
elvű ifjúság szeretetét, melynek fészkében, 
az u. n. Quartier latin-ben telepedett volt. 
le. Fényes tehetsége, szép és erős jelleme 
egyik vezérévé tették őt a lelkes fiatalság­
nak, mely a diadalmas erőszak ellen egye­
dül merte hangoztatni a fölindult lelkiis­
meret szavát s egyedül képezett ellenzéket 
III. Napóleon kormányával szemben. S e 
hivatását buzgón, tervszerüleg és éretten 
tudta teljesiteni. 

De a hazafiság által parancsolt tünte­
tései mindig veszel vly el jártak. Rogeard, 
ki részt vett bennök. egy izben börtönbe 
került. Nisard, a Sorbonne tanára, ugyanis 
azt a hallatlanul szervilis tant hirdette 
volt, hoffv az erkölcsi szabálvok mások a 
magán emberre és mások az uralkodókra 
nézve. Azóta ugy hittak, hogy a „kétféle 
erkölcsű ember." Mikor másnap ez aljas 
udvaroncz tanszékébe akart ülni, fütytyel, 
lábdobogással fogadták. Rogeard is a tün­
tetők közt volt s harminczad magával el­
fogatott. Egy havi előleges fogság után 
félévre ítélték el, de a negyedik fórumon 
fölmentették. Ügyvéde az akkor repub­
likánus, később s egész mostanáig impe­
rialista OllivierEmil volt, Napóleon utolsó 
minisztere. Egy év múlva újra elfogták s 
egy hóig fogva tartották, a míg kisült, hogy 
nem tagja annak a titkos társaságnak, 
melyben részvétellel vádoltatott. 

Rogeard pályáját elrontotta a csá­
szárság, szabadsága minduntalan veszé­
lyeztetve volt; de ő csak nemzete nyomorait 
jármát érezte sa kenyérszerzés nehézségei 
közt arról ábrándozott, miként siettethetné 
a fölszabadulás óráját. Sajtószabadság 
még akkor nem volt. De a franczia találé­
kony. Rogeard s z é p i r o d a l m i czikkek-
ben támadta meg a császárságot s szerzett 
néhány politikai dalt, melyek a tanuló 
ifjúság ajkain elterjedvén, névtelenül be­
járták egész Francziországot, s nagy föl tü­
nést okoztak. E dalok egyike: „LeLion du 
Quartier latin" oly sikerült, hogy sokan 
Viktor Hugónak tulajdonították. 

Az; 1863-ki választásokkal szemben a 
republikánusok tábora két pártra szakadt: 
az egyik részt akart venni az akczióban, 
a másik a passiv ellenállás mellett volt. 
Az ország jövője függött az egyik vagy 
másik vélemény győzelmétől. Rogeard ez 
utóbbi véleményhez csatlakozott s Helvé-
cziába menvén, egy röpiratot nyomatott, 
melyet titkon becsempészvén, szétosztatta 
barátai által. Ha rajta kapják, öt évi fog­
ság lett volna jutalma. 

A „Rive Gauehe- egyike volt ama 
lapoknak, melyekben R. szépirodalmi 
polémiáját folytatta a császárság ellen. 
IS (55-ben Hl. Napóleon „Július Caesar "-ja 
megjelenése jó alkalmul szolgált egy ujabb 
burkolt támadásra. így jelent meg e lap­

ban R. két czikke: „Labienus szavai" czim 
alatt. Soha nyíl nem találta még ugy el a 
czélt, mint ez: a történelem fátyolán ke­
resztül mindenki fölismerte az államcsíny 
pellengérre állitott hősét. Két hétig olvasá 
Paris ez iratot, a nemzeti ébredés ez első 
riadóját s a Morny halálával elfoglalt rend­
őrség még se tudott róla. Mondják, hogy 
maga a császár sem értette el mindjárt a 
rá mért csapást, s még arról gondolkodott, 
hogy Rogeard-t is meghívja azon tudósok 
sorába, kiket munkája körül dolgoztatott. 
Minél hosszabban tartott a félreértés, an­
nál nagyobb lett a fölindulás. Az első ki­
adás már elkelt, a másodikatmár a nyom­
dában foglalták le. Rogeard-t, ki épen a 
nyomdában volt, szállása megmotozása 
után a rendőrségre idézték másnapra. 

Rogeard-t röpiratainak sikere egészen 
váratlanul lepte meg; de abból megítél­
hette helyzete veszélyes voltát. Tudta, hogy 
a Tuileriák dühben vannak, kivált a csá­
szárné, ki magára értelmezett néhány 
czélzás nélküli mondatot Líviáról. Nem 
volt habozásra ideje. Belgiumba mene­
kült. 

Azalatt röpirata bejárta a két világ­
részt; számtalan utánnyomatban, for­
dításban (magyarban is) megjelent, sőt 
még—franczia fordításban is. Egy ham­
burgi könyvárus ugyanis látván kelen­
dőségét, miután csak egy német forditás 
volt kezében, visszafordíttatta azt egy éj 
alatt franc ziára s másnap eredeti gya­
nánt árulta. 

A szerző neve egyszerre ismert és 
népszerű lett mindenütt. Számos ország­
ból ajánltak neki menhelyet, de ő Brüs-
selben maradt, hogy az oda költözött 
„Rive Gauehe" szerkesztését fokozott 
erélylyel folytathassa. Ugyanekkor egy 
kötet politikai költeményt bocsátott közre 
„Pauvre Francé!" czim alatt. 

A válasz nem maradt el. Franczia-
ország hatalmas uralkodója ráparancsolt 
a gyenge Belgiumra, hogy az alkalmat­
lan költőt tiltsa ki. Ez meg is történt, 
de a belga lakosság nagyszerű tüntetést 
rendezett Rogeard ablakai alatt búcsú­
zóul az ünnepelt vendégtől, ki Luxen-
burgba utazott. De itt sem volt maradása. 
A .franczia kormány kiüldözte innen is. 

Eredeti párbaj valóban, Európa akkor 
leghatalmasabb kormánya és egy ha­
zátlan, szegény ember között! Egyfelől 
ötszázezer katona, egy sereg kém és rend­
őr, milliárdnyi pénzösszegek, Európa hó-
dolata; másfelől egy árva törékeny toll. 
De mig amaz óriás erő bűn szolgálatában 
áll, emennek pártján az összes erkölcsi tör-
A^ények, melyek előtt meghajlik a világ. 

Az üldözött Frankfurtban húzta meg 
magát. A porosz hódítás innen is kiűzte. 
Heidelbergbe menekült tehát s innen Stutt-
gardba, hol három évig leczke-adásból élt 
s tanulta a német nyelvet. Itt irámeg: ,,La 
erise électoral" („Választási válság") czimü 
röpiratát, mely minden művei közt a leg­
komolyabb becsű. E röpirat egész Fran-
cziaországot bejárta s a „Patrie" azon 
számát, mely idézéseket közölt belőle, 
200,000 példányban kellett nyomatni. 

Francziaország ébredni kezdett. A 
megrémült császárság a szabadelvüségben 
próbált menedéket keresni s a politikai 
elitélteknek amnestiát hirdetett. De Ro­
geard elitéltetését sem ismervén el igazsá­
gosnak, tagadta és visszautasitá a megke-
gyelmezés jogát is, s öt évi száműzetés 

után visszatért Parisba, s meglátta üldö­
zőinek gyalázatos bukását, melyet óhajtott, 
de meglátta hazája vérezését is, a porosz 
háborúban, melynek megizenése ellen he­
ves tiltakozást irt a „Rappel"-ben. 

Az első ostrom alatt Parisban volt, 
s többször irt a hírlapokba; s midőn 
februárban Bismarck megengedé, hogy 
nemzetgyűlés választassék, melylyel bé­
kealkudozásokat kezdhessen: Rogeard 
19,000 szavazatot nyert Parisban, de 
megválasztva nem lett. 

A márczius 18-ki mozgalomnak s a mi 
reá következett, csak ezután fog még meg­
jönni a maga illetékes történetirója és igaz­
ságos bírája, Most még Paris második 
ostroma, s ama mozgalom, melyet Com-
mune név alatt ismerünk, mint a legtöbb 
siker nélküli törekvés, a „vae victis" elv 
szerint van elitélve. Addig azonban, a ki 
tudja, mennyi jeles férfi, hány magasztos 
lélek és szeplőtlen jellem tartotta, ép ugy, 
mint Rogeard, kötelességének a köztársa­
ságért föllázadt párisi nép mellé állani, a 
köztársaság ellen ármánykodó versaillesi 
kamara ellen: az nem fog föltétlenül pál-
czát törni fölötte s elismerendi, hogy egy 
ily bajnokokkal dicsekedhető ügy a kül­
szín daczára is lehet nagy, lehet szent, 
lehet tiszteletreméltó. 

Rogeard a győztes versaillesi sereg 
dühöngései elől újra külföldre menekült. 
Előbb Bécsben töltött egy évet, most pedig 
fővárosunkban időz, franczia órákat adván 
s szellemchís és sokoldalú ismeretre mutató 
értekezéseket tartván ama társas estélye­
ken, melyek számára a de Gerando-ház oly 

IVPS; vendégszeretettel nyitja meg termeit. 

Olajág. 
Kedves nekem a rózsaág, 
A szerelem virága, 
Az ifjúság szép hajnala 
Mosolygva száll reája. 
Földön nincs nála szebb virág, 
S csak az egyet bánom, 
Hogy tüske szúr s harmatköny ég 
E szép piros virágon. 

Kedves nekem a cserfalomb, 
A hősiség jutalma, 
Nagygyá, dicsővé szenteli 
A férfit élve, halva. 
Egy panaszom van ellene: 
Hogy annyi harcz folyt érte, 
És annyi kéz és annyi szív 
Fürdött miatta vérbe. 

Kedves nekem a zöld babér, 
A költő koszorúja, 
Hány szív-sebet föd véle az 
Elismerésnek újjá: 
De hajh, ha meggyógyítva nincs 
A seb, csupán elfödve! 
S a zöld babéron rajta van 
A bú-verejték csöppje. 

Legkedvesebb azért nekem 
A szép, a szent olajfa, 
Zöld ága százszor áldva van: 
Se vér, se köny nincs rajta. 
Fehér galamb, ég madara, 
Száll hajló ághegyébe, 
Ott fészkel, ott ring, ott mosolyg 
A szeretet, a béke. 

Rónay István. 

A szegény ember és fiai. 
(Mese.)* 

Szegény zsellérnek van két serdülő fia, 
És egy kis szőleje, — egyetlen birtoka; 
Ez is parlag, mivel a kórhodott öreg 
Nem birja azt többé kellőn mivelni meg. 

* A Kisfaludy-társaság pályázatán dicséretet nyert. 
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Érezve, hogy közel végpercze, atyai 
Gondoskodással im ezek a szavai: 
„Szerelmes gyermekim, ne siránkozzatok, 
Nem vesztek árván, mert, habár én meghalok, 
Értékes kincs marad reátok örökül, — 
K e r e s s é t e k , s előbb-utóbb előkerül. 
A szőlőkertbe van elásva; tőletek 
Függ, hogy meglelve azt, dúsakká légyetek. 
S a két fiu hévvel kutatva a nyomot, 
Izzadva ás, kapál, kiirt minden gyomot, 
Év múlik év után, s az érez meg nem jelen, 
De k i n c s lőn a t a l a j , mert gazdagon terem. 

» 
* * 

Ez azt példázza, hogy: j ó l l é t e t b i z tosan 
E l é r h e t , a k inek d o l g o z n i kedve van. 

Csaiomjai. 

Japánról ipartörténeti szempontból, 
különös tekintettel a japáni papiriparra. 

(Az iparmúzeum alapja javára tartott fölolvasás.) 

XANTUS JÁNOSTÓL. 
r 

Értekezésem tárgya Japán. S noha a 
közelmúlt években, s különösen a legkö­
zelebbi bécsi világkiállítás alkalmából, — 
részint utazók közrebocsátott könyveiből, 
részint a kiállított tárgyak után — széle­
sebb körben terjedt az ismeret Japán sa­
játságos czivilizáczióját illetőleg, mégis 
nagyon sok idő, s sokkal több és alapo­
sabb tanulmány kívántatik ahhoz, hogy 
ily valóban érdekes ország iparviszonyait 
kellőleg érthessük és méltányolhassuk. 
Mert a kiállított, s így szemmel látható, és 
sok tekintetben kézzelfogható tárgyak is 
újdonságuk, különösségük és sajátságos 
voltuk miatt inkább csodálkozásra indítot­
ták a látogató közönséget, de kevesen ér­
tették, mert kevés tárgy czélját ismerték, 
s magyarázat nélkül i ly tárgyak lehetnek 
szépek, de mindig kevés érdeküek. 

Japán a legközelebbi évekig leginkább 
arról volt nevezetes, hogy el volt zárva a vi­
lág elől, senki sem mehetett az országba, s az 
a kevés tárgy, melyeket a hollandok Euró­
pába szállítottak, csodás voltánál fogva 
még inkább emelte a kíváncsiságot, mert 
mindenki azt mondta: „ha már ezen tár­
gyak is ily nagyszerűek, hát még milye­
nek lehetnek azok, melyek az ország 
gazdagainak birtokában vannak odahaza!" 

Tudjuk, hogy minden, a mi titokszerü, 
vagy minden, a mit képzelő tehetségünk 
sejt, de nem lát, bizonyos csodaszerü vi­
lágban jelenik meg képzelő tehetségünk 
előtt, s ezen csodaszerüség csak fokozódik, 
ha a rejtelmekből egy-egy kis részecskét 
megláthatunk, mintegy fokozva és ösztö­
nözve képzelődésünket, hogy pótolja a po-
sitiv tudást és positiv látást. 

Mint legtöbb esetben, ugy Japánt ille­
tőleg is, ezen nagymérvű képzelődés áta-
lános hitté vált világszerte. S mikor a 
legközelebbi években az ország mindenki­
nek megnyittatott, természetesen sokan 
csalódtak várakozásaikban, mikor a kép­
zelet szárnyain egész mythossá csigázott 
csoda leszállott a maga valóságára. 

Ha azonban bárki is elfogulatlanul, s 
a nélkül, hogy csodát várjon minden lép­
ten-nyomon, nyugodtan vizsgálja Japán 
iparát, s minden egyebet, mi ezen valóban 
derék nép polgárosodásával összeköttetés­
ben áll, lehetetlen hogy ne méltányolja, — 
s sok tekintetben kell hogy bámulja is — 
azt a szorgalmat, élelmességet, találékony­
ságot és izlést, melyet ezen nép magára 
hagyatva kifejtett; nemcsak kifejtett, de 
sok tekintetben egyetmást oly tökélyre 
vitt, mely őt minden más ázsiai népek fölé 

emeli magasan, s a műipar némely ágában 
egész világon első helyre küzdötte föl ma­
gát, ugy annyira, hogy eddigelé verseny­
társ nélkül áll. 

A kik nem foglalkoztak tüzetesben ja­
páni ügyekkel, átalán azt hiszik, hogy 
Japán csak néhány év óta ismeretes, s a 
csodás nép azelőtt „ismeretlen mennyiség" 
volt. Ez azonban, mint tudjuk, nem ugy 
van; mert Japán már a 16-ik században 
élénk kereskedelmi összeköttetésben volt 
az akkori időkben keleten nagy szerepet 
játszott portugallokkal és hollandokkal. 
Már akkori időkben igen ismeretes volt 
Japán, s eredeti műipara igen imponált; 

! de nagyon természetes, hogy az irodalom 
és közlekedés akkori primitív állása miatt, 
a japáni viszonyok ismerete nem igen ter­
jedt el Lissabon és Amsterdam falain 
kivül. 

A 16-ik században a japániak nagy 
bizalommal és előszeretettel viseltettek az 
európai kultúra iránt, s legnagyobb kész­
séget mutattak minden irányban a közele­
désre. Már akkor a selyemszövés, fegy­
vergyártás, porczellánfestés és a bronz­
öntés, ugy a bronz- és aczélkiverés, a 
domborművek és zománezozás nagy tökély­
benvoltak Japánban; de a japániak, akkor 
inkább, mint most, főkép európai ízlés­
ben, nekik adott minták szerint dolgoztak, 
határozott megrendelésre. így mai nap is 
számos európai gyűjteményben láthatók 
p. o. 16-ik századbeli nehéz virágos selyem 
és brocat szövetek, melyekről nem is tud­
ják, hol készültek; de kétséget sem szen­
ved, hogy legnagyobb részök Japánban 
készült, a mint ezt a „Netherland India 
Company" számlái elég hitelt érdemlőleg 
kimutatják. 

Már azon időben Japán nemcsakkeres-
kedelmi összeköttetésekre volt hajlandó, 
de Európa tudományos vivmányait is igen 
nagy hévvel kezdte fölkarolni. így például 
európai tudósokat hozatott, s nagy költ­
séggel az egész birodalmat fölmérette, s 
nemcsak átalános és hajózási, de sok százra 
menő részletes földképeket is készíttetett, 
melyek már 1580—1590 közt színezett 
nyomtatásban megjelentek. 

A fiatal japániak nagy hévvel tanul­
tak mindent a portugalloktól és hollandok­
tól, s már a 16-ik század utolsó tizedében 
volt egy csillagászati, orvosi és rajzoló, 
továbbá egy külön bányászati és földmi-
velési iskolájuk is, melyben a legelőkelőbb 
családok tagjai tanultak; s a jobb és vagyo-
nosb osztályból csaknem mindenki tudott 
egy vagy más európai nyelven beszélni, j 

Ekkorában a kereskedés igen élénk 
volt, s Japánból képzelhetlen mennyiségű 
aranyat, ezüstöt, rezet, selymet, bronzot 
és fegyvereket szállitottak Európába, s a 
kereskedők is rendkívül sokat nyertek az 
üzleten. 

Azonban eszébe jutott a portugallok-
nak, hogy Japánt nemcsak kereskedelmi­
leg, de lelkileg is szükséges meghódítani, 
a mint az akkori kor fogalma ezt már 
magával hozta. Tehát hittéritőket küldtek 
Japánba, a kik kezdték a keresztyén hitet 
terjesztem. A köznép — mint átalán min­
dent, a mi előtte uj,a mit nem ért, de neki 
rejtélyességénéi fogva tetszik, — nagy érde­
keltséggel karolta föl, s egész községek 
tértek át az nj hitre. A térítés mind na­
gyobb mérvekben folyt, uj szerzetesek 
érkeztek, s uj templomokat, zárdákat, isko­
lákat, sat. épitettek. 

A japáni kormány mindehhez hallga­
tag beleegyezését adta jóhiszeműségében, 
sőt igen valószínűleg még sok másba is 
beleegyezett volna, mert talán elhitte, hogy 
i g y kell lenni a dolognak, s másként nem 
is lehet. De ekkor már nagyszámú spa­
nyolok is voltak az országban, kik egészen 
egyformán jártak el a portugallokkal, hogy 
magukat biztosítsák minden előnyben a 
hollandok ellen. A hollandok másrészt 
csak ugy hitték kereskedelmi előnyeiket 
biztosithatni amazok ellenében, ha a japáni 
kormánynyal kezet fognak, s vetélytársaik 
ellen, pártot csinálnak. így a hollandok 
megkezdték a mozgalmat elleneikkel szem­
ben, s a japáni kormánynál, mint első lépést. 
a hittérítés betiltását keresztül vitték. A 
kormány megparancsolta, hogy ezentúl 
egyetlen egy japáni alattvalónak sem sza­
bad hitét változtatni, s a_zoknak, kik már 
keresztyénekké lettek, halálbüntetés alatt 
megparancsoltatott, hogy a budha hitre 
ismét visszatérjenek. 

Ez intézkedéseket iszonyú vérfürdő 
követte. A keresztyének ezrei mészároltat­
tak le irgalom nélkül; s a spanyolok és 
portugallok sok éven át hadihajóikkal 
védelmezték érdekeiket és keresztyén híve­
iket, az egész országban minden iram­
ban pusztítva, a hová csak ágyúik tüze ért. 
Századok ipara és vállalkozási szelleme, s 
az emberkéz minden teremtett emléke 
semmisült meg ekkor egy pár év alatt. 

A hollandok végre határozottan tollép-
tek a japániak mellett. Először lőszereket, 
ágyukat, sőt hajókat is adtak rendelkezé­
sükre; s mikor már az egyesült spanyolok 
és portugallok hatalma az átalános kime­
rültség következtében enyésző félben volt, 
Kockebekker admirál, a hollandi hajóhad 
főparancsnoka, személyesen vette át a 
vezényletet; a spanyolok és portugallok 
erejét tönkre tette, s az utolsó katholikus 
missiót Simoda mellett fölégette, s benne 
minden élőt kardra hányatott. 

E valóban vérlázító embertelen szolgá­
lat után, noha Japánból örök időkre 
kitiltatott nemcsak minden európai hata­
lom, de még a khinaiak és koreaiak is, a 
hollandoknak mintegy vérdijul megenged­
tetett, hogy Desima nevű szigeten egy 
kereskedelmi raktárt tarthassanak, honnét 
bizonyos megszorítások mellett, a japáni 
kormány szükségletét európai czikkekkel 
elláthassák. 

Az emiitett mészárlás 1635-ikf július 
2-án történt. S azóta csakis a hollandi 
kereskedőknek engedtetett meg az ország-
han való tartózkodás; semmi idegen 
sem léphetett soha partra. S ez elzárkózást 
a japániak oly végletekig vitték, hogy egy 
portugall követséget, mely kísérletet tett 
a régi baráti viszonyt megújítani, kivé­
geztek; s ha Japán saját hajótörést szen­
vedett tengerészeit európai államok hadi­
hajói hazavitték, még az ily szerencsétle­
neket is mindig visszautasították, vagy 
néha ki is végezték, azon ürügy alatt, hogy 
vidékiekkel érintkezésben voltak. Egyszer 
meg egy egész orosz követséget fogságba 
vetettek, hol 2 évig tartattak a legnagyobb 
kinzás közt, s végre is csak azon írott fo­
gadalom mellett bocsáttattak szabadon, 
hogy soha orosz lábát japáni földre tenni 
nem fogja. 

A több mint 1000 kisebb-nagyobb 
szigetből álló japáni birodalom összesen 
mintegy 7000 geogr. D mfdből áll, tehát 
csak valamivel nagyobb mint a magyar 
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á l lam területe. Az ország tértani konfigu-
rácziója hegyes, csaknem olyan, mint pél­
dául Tirol . A lakosok száma körülbelól 30 
mil l ió , de sokkal semmi esetre sem keve­
sebb. E statisztikai adatokat elibénkálli tva, 
egyá ta lán megfoghatat lannak látszik, h o g y 
és miként élhetett m e g ennyi nép, i ly 
mostoha területi helyzetben több mint 
2 0 0 évig, e lzárva az egész ismert világtól, 
s egyedül saját forrásaira szorítkozva, 
m a g a lévén a termelő , gyár tó és fo­
gyasztó is. 

Még megfoghatat lanabb, hogy ezen 
2 0 0 év alat t az országban átalános vagyo-
nosodás, jóllét, személy- és vagyon-bizton-
s á g , s állandó ko rmány volt. Az ország 
be lháborgás miatt sem szenvedett, s ipara 
a ki tűnőségben és jó ízlésben folyvást 
g y a r a p o d o t t , mig más ázsiai országokban 

magasb rangú követségi tagot kirendelni, 
a k i a császárné előtt a csodás hangszeren 
egy pár darabot játszana, mer t az udvar 
még nem hallott soha zongora-játékot. 
Báró Ransonnet Ödön követségi t i tkár 
bízatott meg ezzel, k i el is ment a császári 
nyár i palotába, mely a jeddói öbölben 
egy parkírozott szigeten fekszik, s egyik 
legszebb nagyúr i lak az egész országban. 

Ransonnet tömérdek termeken ment 
át, melyekben egyetlenegy bútordarab sem 
volt látható. Sárga nádfonatú falak, ugyan­
ilyen szőnyegek, imitt-amott egy három­
szögű párna, de egyáta lán semmi egyéb. 
A nagy terem egyik oldalán föl volt 
állítva a zongora, az átelleni oldalon egy 
hosszú tapetfal, mely mögött az egész csá­
szári család a nádszőnyegen guggolt. 

A zongorához egypár bársony tabou-

XVII- ik században rettegett katonák voltak 
és rabló hadjárataikat szárazon és vizén észak-
nyugot felé Lithvaniáig, délnyugot felé Kon­
stantinápolyig kiterjesztették. A napóleoni 
harczok alat*- megfordultak Francziaországban 
is, és az 1848—49-diki szabadságharczban mi 
sem maradtunk megkímélve látogatásuktól. Ké-
gebben az orosz hadsereg féktelen és fegyel­
metlen vad elemei voltak, mint a törököknél 
a basibozukok. Ujabb időben katonailag szer­
vezte őket az orosz czár, s részint állandóan 
letelepítve, részint különböző ideiglenes ka­
tonai állomásokon hetmanjaik főhatósága alatt 
a birodalom déli határszélein képeznek hatal­
mas yédlánczot. 

A szigorú katonai fegyelem, az egykor 
zabolátlanul czirkáló rablókból valamivel béké­
sebb természetű alattvalókat képezett. Bár a 
földmiveléssel máig sem tudtak teljesen meg­
barátkozni (iparról, mesterségről szó sem lehet 
nálok), annyira mégis jutottak már, hogy a 
baromtenyésztéssel itt-ott örömest foglalkoz­
nak. A különböző fajú kozákok között aPru th-

PRUTHMELLÉKI KOZÁKOK. 

hasonló viszonyok közt , egészen leha­
nya t lo t t . 

Különösen említésre méltó, hogy J a p á n 
ezen f énykorában minden i p a r a fényűzési 
és l egmagasabb tökély i r ányában fejlődött; 
mi anná l inkább csodálatos, mert a nép 
egyáta lán mértékletes életmódjában, s 
bútorzat és házi fény alig látható az 
országban. 

Ez állítás igazolásául, s egyút ta l egy 
k i s mulattató intermezzóul engedjék meg, 
h o g y elbeszéljek kelet-ázsiai expedicziónk 
történetéből egy kis eseményt. 

Ki rá lyunk ő felsége expedicziónk 
ál ta l a j apán i császárnénak egy rendkívül 
fényes kiállítású Bösendorfer-zongorát kül­
döt t ajándékba. A zongora kipakkoltatot t , 
s a fregát karmestere a japáni kü lügymi­
niszter által kijelelt helyre fölállította, s 
hangol ta . Néhány nap múlva a j apán iak 
fölkérték követségünket, szíveskednék egy 

rettet is v i t tünk; ezek is föl voltak állitva 
a zongora tetejére, s virágcsokrokkal föl-
cziczomázva — mint diszitvények. Ran­
sonnet egyiket levette, s reá akar t ü ln i ; 
ezen egészen eliszonyodtak a j apán i udvar i 
tisztek, s figyelmeztették, hogy az udvar 
előtt csakis állva játszhatik. U t ó b b azt 
akar ták, hogy ő is a szőnyegre guggoljon, 
s u g y já tszék; de miután bebizonyította, 
hogy keze nem ér föl a zongorához, s hogy 
ez egyátalán lehetetlen, csakis hosszas fut­
kosás és parlamentirozás u tán engedték 
meg, hogy székre ülhessen. (Folyt, követk.) 

Pruthmelléki kozákok. 
Az orosz birodalom déli mérhetetlen sik-

ságán a Pruth folyótól kelet felé egészen Szi­
béria határszéléig nagyobbára kozákok laknak, 
kik a koíábbi századokban jelentékeny szere­
pet játszódtak, s az orosz hadseregnek most is 
egyik legfontosabb részét képezik. A X V I . és 

melléki baromtenyésztő ruthén kozákok még a 
legbékesebbek; mig a többiek: a Dnieper mel-„ 
lett lakó szaporogok, a Don-melléki, kaukázusi 
és szibériai nomád kozákok ma is majdnem oly 
harcziasak és rablótermészetüek, mint hajdan 
legnagyobb virágzásuk korában. A Pruth-
mellékiek békésen őrzik juh- és kecskenyájai-
kat és bandurájok mélabús hangjainál el-elme-
rengnek őseik hős tettein a nélkül, hogy vala-
melyiköknek eszébe jutna még egyszer végig 
játszani a multak zivataros, véres jeleneteit. 
Most már nem is menne az olyan könnyen. 

Mint majd minden oly nemzet, a mely 
most már csak múltjában él, ugy a kozákok is 
legfőbb vigasztalásukat és gyönyörüségöket a 
zenében és a letűnt szép idők emlegetésében 
találják. A bandura (kozák lant) kezelésében 
oly nagy tökélyre tettek szert, hogy a bandura-
játszók már a XV. és XVT-dik században is 
nélkülözhetetlen kiegészitői valának minden 
gazdag lengyel nemes udvartartásának és az 
orosz főurak udvarából sem hiányzott egy-kettő 
soha. A bandurán kivül később a hegedű is 
nagyon elterjedt köztök, s ma már elválhatat­
lan kedvencz hangszere az minden kozák pász-
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-torfiunak. Nyájaikat rendesen lóháton őrzik s 
nyaranta messzire elbarangolnak rendes laká­
juktól a Pruth keleti partján elterülő végtelen 
lapályon s csak ősz felé kerülnek ismét vissza 
elhagyott hazájokba. Esténként összegyűlnek 
.a hatalmas pásztortüzek körül dalolnak és 
tánczolnak hegedüjök és bandurájok kellemes 
hangja mellett, s oly vidáman elmulatoznak, 
hogy az ember hajlandó lenne megirigyelni 
tőlök a csöndes pásztori élet háborítatlan nyu­
galmát, melyet a régi költők oly elragadóan 
tudtak megénekelni. 

A. szigetvári hősnő. 
(W ébe r Ferenez festménye.) 

A magyar Leonidás, ki egy megrongált 
szirtfészekben alig néhány száz emberével hete­
kig útját tudta állani Szolimán százezernyi 

„Szigetvári vértanúi" a költői nyelv és emel­
kedett verselés tekintetében egyik legszebb 
termékét képezik hazai irodalmunknak. 

A magyar Achilles meglelte a maga méltó 
Homerjeit, s népdalban és mondában már szerte 
hangzik hire széles e hazában. Halálával nyert 
örök életet. 

De nemcsak a költészet ismerte föl a szi­
getvári eseményben a hálás anyagot, melyhez 
fűzve, a költő maga is halhatatlanná teszi nevét. 
A képzőművészet, bár nálunk most kezdé csak 
élni ifjú korát, szintén rá függeszti már szemeit 
s Zrínyi Miklós és háromszáz bajnokának kiro­
hanása a szigeti várból a nemzeti múzeum egyik 
nagy képében is meg van örökítve a bécsi 
Kraft által, a mit mindig sokan néznek a tárgy 
nevezetességénél fogva. 

Ez alkalommal újra egy magasztos részle­
tét közöljük a szigeti katasztrófának. A vár 

a vad janicsárok. Azok megdöbbenve állnak 
meg az ajtóban; a nő homlokán a halálelszánt­
ság átszellemült redői. Nem maradhat fenn 
kétség, egy pillanat múlva ki fog törni a sötét 
tonnákból a földrengető vulkán, mely száz meg 
sz$z diadalmámorban úszó katonát tüzes lávája 
alá temet. S a történelem múzsája följegyezte, 
hogy ugy lett.; 

A nő ideális alak. Korner drámájában 
neje, a Jókaiéban húga Zrínyinek. A történe­
lem, mely csak kétségbevonhatlan bizonyíté­
kokon alapuló állítást fogad el igaznak, nem 
állit e tekintetben semmi bizonyost. Mert hol 
maradtak volna azok a kétségbevonhatlan bizo­
nyítékokéikor mindent, a mi biztos támpontul 
szolgálhatna, elsöpört a kitörés tüzes forgó­
szele? 

A kép kivitele méltó az eszméhez. A hősi 
elszántság mindenre képes eszméjét mi volna 
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SZIGET VÁR IT0LsO PERCZEI. — (Wektr Ferenci festménye után.) 

hadának, s a világ meghódítására indult hadúr­
nak oly sebet birt ejteni hiúságán, hogy az bele 
hal t : mindenkor egyik legfényesebb alakját 
fogja képezni hazánk történetének. S Sziget 
várának 1566-ban történt hősies eleste nem 
csak történelmünknek képezi egyik legragyo­
góbb lapját, de lélekemelő alakitásra merít abból 
tápot a költészet és a művészet minden ága. 
Mert tagadhatlanul lélekemelő gondolat tud­
nunk, hogy az első magyar eposz, a „Zrinyiász," 
mely nemcsak nyelvészeti kincs, de valóban 
költői értékkel biró alkotás, az unokaöcs, az 
ifjabb Zrínyi Miklós magasztos panegyrise 
nagybátyja hős tetteiről; s hogy az a hősi halál 
lelkes dalnokokra akadt nemcsak hazánk hatá­
rain belül, hanem külföldön is, B hogy egy 
Korner „Zrínyi" czimü drámája 1812-től 
kezdve sok ideig-lázas izgatottságban tartotta 
a német színházak közönségeit; s hogy Jókai 

hős ura és háromszáz bajnoktársa dicső halált 
lelt már odakünn. A beözönlő török had joggal 
hiszi, hogy az utolsó férfi elestével övéi lesznek 
legalább a halomra lőtt falak. Csalódik, ha 
hiszi. Az utolsó férfival nem veszett még oda 
a vár utolsó védője is. A megfogyott győzelmes 
sereg egyet kihagyott a számitásból; az asz-
szonyt, ki romba dönti, a mi kő még kövön 
maradt s várfenéken ássa a hóditóknak a szik-
lasirt. 

Ezt a jelenetet vette Weber Ferenez fes­
tesz hazánkfia ihlett ecsetére. Ott van egy nő, 
az ősmagyar asszonyok e deli alakú, férfias 
lelkű fajából; fején az azonkorbeli pártaszerü 
főkötőjével, melyről hosszan omlik alá a fekete 
fátyol. Testhez simuló sötét bársony ruháját 
tört rejtő gazdag öv szorítja sugár derekához. 
Égő kanóczczal hajlik a lőporos hordók fölé, 
és várja, mikor törik be rá a várfenék ajtaját 

alkalmasb inkább föltüntetni, mint az^hogy a 
gyönge, a szelid nő is boszuló arkangyallá 
válik, sőt nagyobbá, mint csak arkangyallá, 
mert tudja, hogy ő lesz az első, a ki a vele 
halók sorát megnyitja. A csoportosítás, a föl­
fogás, a színezés egyik legsikerültebb képpé 
tették a jelen festményt mind a képzőművészeti 
társulat tárlatán, hol először láttuk, mind pedig 
a bécsi kiállitáson, ugy hogy itt joggal nyerte 
el a haladási érmet, mely e kiállitásnál az első­
rendű kitüntetés volt. 

Titkos látogató az angol bankban. 
Nem régiben az angol bank igazgatói 

ugyancsak megszeppentek, mikor egyik 
t i tkára következő levelet mutatta föl: „Az 
a n g o l b a n k i g a z g a t ó j á h o z . Önök azt 



hiszik, hogy a mi e banknál le van téve, | 
teljes biztonságban van, én pedig másként 
vagyok meggyőződve. Tud tok nélkül már 
kétszer is voltam a bankban . De ne gon­
dolják felőlem, mintha én valami tolvaj 
lennék; ennélfogva, h a ma éjféli 12 órakor 
a nagy pénztárnál lesznek, önöket minden­
ről tudósítom. E g y v a g y két egyén jöjjön 
oda csak s addig az egész dolog maradjon 
t i tokban. S m i f f J á n o s . " 

E levél képezte egy ideig a társalgás 
tá rgyá t . Többen valami idétlen tréfának 
gondol ták; de abban mindnyájan egyet 
értettek, h o g y a levelet a bankná l alkal­
mazot t rendőrkémekkel közlendik. 

A rendőrök nem vették tréfára a dol­
got. Erősen állították, hogy e dolog alatt 
valaminek kell rejlenie. Tudták , hogy éjjel 
a kivülről jövő támadás ellen erős katonai 
fedezet őrzi a bank-épületet, hol a hivata­
los órák után minden olyan csöndes. 

Roppant hosszú pincze az, hol a bankba 
letet t , milliókra menő k incsek , ezüst és 
a ranyrudak hevernek. A rendőrök mindjárt 
tudták, hogy a levélíró a „nagy pénztár" 
alatt e pinczére czéloz. A folyosó termés­
kövekből , boltozat, ajtai tömör vasból 
készitvék. A főajtó a legti tkosabb szerke­
zetű zárral van ellátva s előtte folyvást 
őrök já rdá inak . Ezt a rendőrség nagyon 
jól tudván, arra a következtetésre jött , hogy 
mivel kivülről senki sem mehet a bankba, 
a tolvajoknak a bankhoz tartozó egyének 
közül kell kikerülniök s hihető, miszerint 
valami g y á v a , csak azért, h o g y magát 
megmenthesse, fedezi föl az egész cselszö-
vényt . A hibás irás, melylyel a levél szer­
kesztve volt, természetesen hamis. Mindent 
össze-vissza hányva , megállapiták a köve­
tendő eljárást. 

Egész éjjelre kémekkel zsúfolták tele 
a n a g y pinczét, de biz azok semmit sem 
vettek észre, csak u g y két óra tájban 
ütötte m e g füleiket valami sajátságos zörej, 
melyről azonban nem tudták meghatá­
rozni, hogy merről jöhet . í g y ment ez 
egész héten keresztül minden eredmény 
né lkü l ; az igazgatóság már föl akar t 
hagyni núnden további vesződséggel, mi­
dőn egy napon egy nehéz szekrényt kéz­
besített számára a Parcel közA^etitő-intézet. 
A szekrényen ez állott: „Az a n g o l b a n k 
i g a z g a t ó s á g á h o z . " Kíváncsian bontot­
ták föl s ime telve volt a földalatti pin-
czébe nem régiben letéteményezett drága­
kövekkel s érték-papirokkal s mellettök e 
következő levélke: „ U r a i m ! az én embe­
rem, ki tetőtől talpig becsület, tudatta 
önökkel a múlt hé t en , hogy ő ismer egy 
a n a g y vaspinczébe vezető utat . Arról is 
értesité önöket, h o g y mindent földerit, h a 
reá várakozni fognak. A pinczéből soha­
sem hozott el mást, mint az idezárt szek­
rényt . Elfogatása végett rendőrkémeket 
állítottak föl, s azért hozta el a szekrényt, 
hogy bebizonyítsa, miként bármi ly erősen 
őrizzék is, bejuthat oda. Még egyszer meg­
újítja ajánlatát. Csak két u r legyen ott, 
ez esetben emberem éjféltájban megjelen. 
S m i t h E l l e n . ' -

E levél is, épen mint az első, igazán 
rejtélyes volt. Az azonban látszott, hogy 
e második közlő amaz elsőnél al igha több 
iskolát nem végzett, mert í rása hibát lan 
volt. A kémeknek mindjárt megmuta t ták 
a levelet és szekrényt. Most újból törhet­
ték eszöket. A legügyesebbeket helyezték 
el a pinczébe. 

Másnap igen különös eseményt beszél-
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tek el. U g y éjféltájban világosságot vettek 
észre, mintha az tolvajlámpából áradt 
volna ki, mihelyt azonban lopózkodva 
arrafelé sompolyogtak, egyszerre minden 
eltűnt. Az igazgatóság most már komolyan 
aggódott. Ejjente megbízható egyének 
helyeztettek a pinczébe, de mind hiú­
ban ! Mikor az igazgatóság a heti gyűlésre 
összejött, az asztalon egy levél feküdt. 
H o g y kerülhetett az oda, arról senki sem 
tudott fölvilágosítást adni, a tar talom szin­
tén rejtélyesen hangzot t : 

, ,Emberem saját j avukra akar ta önö­
ket figyelmeztetni, hogy a bank nem egé­
szen biztos. Akármikor be lehet abba jutni . 
H a tolvajlási szándék volna bennünk, nem 
szólunk egykuko t sem s a szekrényt nem 
küldjük vissza. Maguk helyébe gyáva 
módra a rendőrséget küldik kémszemlére. 
H a a rendőrség még ma is ott lábatlanko­
dik, sohasem fedezzük föl azt a kényelmes 
utat, melyen a pinczébe ju thatni s való­
színű, hogy akad majd olyan ember, k i ez 
utat saját javára használandja föl. Mi 
becsületesek vagyunk s lopni nem akarunk, 
de ha ma éjjel is nem önöket, de a kéme­
ket találjuk ott, akkor nem fedezzük föl 
soha e nagyfontosságú titkot. H a azonban 
tizenkét óratájban ma éjjel két igazgató 
tanácsnok jelen meg a vaspinczében, em­
berem, mint ma két hete, megint el jön.E.S." 

Elképzelhető, hogy a rejtélyes levél 
most már az igazgatóságot komoly meg­
gondolásra nógatta. Két dologra nézve 
tisztában voltak, hogy t. i. a titkos ut 
csakugyan létezik s a rejtélyes egyének 
tudják, miszerint szaglászok j á rnak fölfe-
dezhetlen nyomaikban. Elhatározták tehát, 
hogy a levélben kitűzött időre néhány 
igazgató-tanácsos megy a pinczébe. 

É s u g y lőn, miként tervezték, de mint 
gondolható, még sem mentek egy maguk­
ban . E g y pár ügyes szaglászt igazgatói 
ruhába bujtattak, u g y h o g y senki sem 
ismerte volna föl őket. í g y legalább azt 
hitték, hogy külsőleg eleget tesznek a 
levélíró követelésének. 

Vár tak így mintegy éjfélig, ekkor az 
egyik tanácsos kijővén türelméből, az asz­
talhoz ment, igy szólván: 

„Valóban sajátságos egy kaland. Nem 
tartom magam gyávának s mégis be kell 
ismernem, hogy szepegnék, ha magamra 
volnék itt hagyva, de ön Felden, többször 
vett már részt ilyenforma kalandban, s 
több izben átkutat ta a pinczét. Aztán még 
csak nem is sejti , hogy hol bujhatik be 
ide a gazember?" 

H a csendesen hallgatott volna s e leg­
híresebb rendőrkém nevét ajkaira nem 
veszi, talán a következő pil lanatban meg 
van oldva a titok kulcsa. 

Az asztal körül üldögélve várakoztak, 
de saját lélekzésökön kivül más nem hall-
szott sehonnan sem. Hiába várakoztak ott 
reggeli négy óráig. Ekko r a rendőrök I 
figyelmeztetésére, hogy tovább hiában 
üldögélnek ott, boszankodva mentek föl, 
á tadván helyeiket a rendőröknek, kik reg­
geli ha t óráig tartották ki, de még ekkor 
is sötét téli reggel volt, csakhogy már ez 
időtájban betöréstől tartani nem lehetett. 

Másnap reggel az igazgatóság az eljá­
rás előterjesztésére vonatkozó rendkívüli 
gyűlést tartott. Természetes, hogy nem 
sok előterjeszteni valója lett a küldöttség­
nek. A gyűlés már épen oszlófélben volt, 
midőn az inas egy levéllel lép be, melyet 
nyolcz órakor a tisztogató szolga a kincs-
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t á rban levő asztalon talált. A rendőrök 
hat órakor távoztak a pinczéből s azóta 
egy élő lény sem lehetett ott. A dolog hova­
tovább rejtélyessé kezdett válni . A levelet 
ismét az ismert kézírásban ve t ték : 

„Önök azt tehetik, a mit jónak tarta­
nak. Ma egyikőjök megszólitá Felden urat, 
ez pedig a rendőrség tagja. Ezér t nem 
mutatkoztam, mert én nem vagyok tolvaj s 
a rendőrséggel nincsen semmi közöm. Még 
nyúj tok egy alkalmat, de most már becsü­
letemre az utolsót. Jöjjenek el m a éjjel. 
H a csakis két vagy három ur jelen meg, 
én ott leszek, de ha csak egy rendőrt visz­
nek is magukkal , semmiből sem lesz semmi. 
Tessék választani. J . S ." 

Az igazgatóság eme határozott levél 
u tán elvégre rászánta magát arra, mit elő­
ször kellett volna tennie. E g y pá r bá t rabb 
tagját szemelte ki a rejtélyes légyottra. De 
hiszen, mondák, nincs is mitől tartani , mert 
a szentély titkát ismerők csak két személyt 
tesznek k i s valószínűbb, hogy az egész 
társaság csakis egy egyénből áll. A rend­
őrségnek megtiltották a kincstárba beju­
tást; u g y helyezvén azt el, hogy szükség 
esetén mégis kéznél legyen. 

Este felé a szokásos elővigyázat véte­
tett igénybe. Az őrjárat föl s alá lépdelt. 
A rendőrség talpon állott s miután még 
egyszer a kincstár zegét-zugát á tkutat ták 
volna, a három urat bezárták a pinczébe. 
Egymásu tán teltek az órák, és még sem 
jöt t senki. Mintegy félóráig igen csönde­
sen viselték magukat , h o g y a látogatóval 
azt hitessék el, miszerint a kincstárban 
senki sincs s igy aztán rá leshessenek 
buvólyukára . Aztán le s följártak, hogy a 
látogatónak tudtul adják, miszerint most 
már csakugyan maguk jöt tek el, de saját 
szavukon kivül más neszt nem hallhattak. 
Végre az egyik, azt h i v é , hogy valami 
h i tvány csaló szedte őket r á , haragosan 
igy kiáltott föl : 

„Szólalj meg m á r , te titkos látogató, 
éjjeli tolvaj, hadd lássunk meg valahára . 
Csak két ur s jó magam vagyok itt. H a 
félsz, becsületszavamra álli tom, hogy itt 
egy fia rendőr sincs, mindhárman az igaz­
gató-tanács tagjai vagyunk, kikhez levele­
det intézted. U g y a n kerülj elő há t ! " 

Clifford ezredes — m e r t ezelőtt katona 
volt — inkább tréfára vette a dolgot, nem 
hi t te , hogy fölszólalásának eredménye 
legyen. De alig tudott hová lenni ámulatá­
ban, mikor egy idegen hang igy válaszolt: 
„ H a önök szavokat beváltották, én is meg­
tar tom az enyémet. Oltsák el a gyer tyát , 
majd lesz én nálam. Akkor megjelenek." 

E r r e u g y a n nem állottak rá szivesen, 
de mivel nem akar tak gyávákul föltűnni, 
egy kevés habozás u tán a titkos látogató 
eme föltételét is teljesítek. E l sem képzel­
hetek, hogy honnan jöhet az idegen hang, 
mert a pinczében tudomásokra egyetlen 
zug sem volt. Köröskörül erős vassal s 
aczélrudakkal van az kiverve. 

A gyer tyá t elfújva, vár tak hallgatva 
minden legkisebb zörejre. Az ezredes egyik 
kezébe fölvont revolverét, a másikban a 
lámpát s gyufát tartotta. Egyszer csak 
egy tompa zaj hallszik s aztán egy nang, 
mely már határozottan a pinczéből látszott 
jönni , azt kérdezé: 

„Csakugyan há rman vannak ö n ö k ? " 
Az ezredes, ki a félelmet nem ismeré, 

erre hirtelen meggyújtot ta a gyufát, mire 
rögtön recsegés s erre mhfdjárt sajátszerű, 
tompa kaczaj következett. A lámpát meg-
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g y ú j t o t t á k . . . nem találtak semmit és sen­
kit. Az ezredes újból fölszólitá a rejtélyes 
egyént s attól eme választ nyer te : 

„Ugyan , hogy bizhatnám én önökbe ?" 
Az ezredes dühös vol t , társai pedig 

meghökkentek, hogy most már semmit 
sem tudnak ki. Nem tudván megállapítani 
B hang irányát , igy szólott: 

„No jó , elfújjuk a lámpát, de jöjj ám 
hamarjában s vess véget a zaklatásnak." 
E szavakkal csakugyan kíoltá lámpáját. 
E r re ismét az a sajátszerű zörej s aztán 
égy nehéz test dobbanása hallszott. Az 
igazgatók látták, hogy a pincze közepén 
tolvajlámpással kezében egy ember áll. 
Onnan jö t t ,de hogyan? Kisértet csaknem 
bújhatott keresztül a vasfalakon. Kíván­
csian vár ták a titok föloldását. 

Kiderült , hogy a látogató igen szegény 
ember s különös módon jött a titok birto­
kálja. Londonban a vízálláskor a szegé-
nvebbek közül többen rászánják magukat, 
hogy a csatornákba leszálljanak s ott elve­
szett t á rgyakat keresgéljenek. Merész vál­
lalat ez, de néha kifizeti magát. 

A mi emberünk is ezek közé tartozott. 
ELTV éjjel fölfelé vezető nyilast talált a 
csatornában. E g y négyszegletű nagy kő 
volt az, mely könnyen engedett. E g y ideig 
hallgatózott s mikor semmi neszt sem hal­
lott, a követ könnyedén félre tolta, fölmá­
szott, s látta, hogy az angol bank földalatti 
pinezéjébe jutott . 

Fontos fölfedezését miveltebb nejével 
közölvén, ennek ösztönzésére irta első leve­
lét. A csatornából a legkisebb zörejt és 
mozgást is kivehette; tudhatta, hogy mikor 
Lehet ott egyedül s ennélfogva könnyen 
oda lophatta a levelet, s ha akarta volna. 
roppant kincset tulaj donithat el. 

Arra nem is gondolt senkisem, hogy a 
kő]ladozatot megvizsgálják,aztli ivén,hogy 
az erősen van elkészitve. sőt azon véle-
ménvben voltak, hogy a pincze alatt nem 
vezet csatorna. 

A titok földerülvén, az igazgatók meg­
vizsgálták az illető helyet s ugy tapasztal­
ták, hogv a szegény embernek szórói-szóra 
igazft van. Útjára bocsátották, megkérdvén 
egyúttal lakását s egy napot tűztek ki, me­
lyen az igaztóság szine előtt megjelenjen. 

Még akkor nap megigazították a rej-
télves helyet, gondoskodva szorgosan arról, 
hnirv másszor ilyen eset elő ne fordul-
hasson. 

Az igazgató-tanács beismerte, hogy a 
szegéin' embernek mennyivel tartozik, 
mert milliókat tehetett volna rakásra s 
mégis az emiitett szekrényen kivül, a mint 
a leltár igazolta, semmihez sem nyúlt . 

Mikor ezzel tisztában voltak, a szegény 
ember számára jelentékeny évi jövedelmet 
biztosítottak, melyből nejével s családjával 
együtt tisztességesen megélhetett. 

(Hollandból) K. T. K. 

Fiddletowni történet. 
(Egy kép a kal i forniai életből.) 

— Bret Hartetól. — 
(Vége) 

A következő nap nehéz és fárasztó nap 
volt Prince Jakabnak. Lelke mélyében meg 
volt róla győződve, hogy Karry nem fog eljőni; 
de e meggyőződését Starbottlenétől titokban 
tartani, az ő egyszerű bizalmas hitét hasonló 
remény látszatával viszonozni: nehéz föladat 
volt az ő őszinte lelkületének. Szivesen szerzett 
volna szórakozást neki azzal, hogy elvigye 

szánkázni, de a nő nem akart, nehogy Karry. 
épen távolléte alatt találjon jőni s ereje is 
(maga Jakab is kénytelen volt elismerni) na­
gyon hanyatlott. A mint nagy és félelemger-
jesztő világos szemeibe tekintett, valami, a 
mit szeretett volna önmagától is eltitkolni, 
niind nagyobb nyugtalansággal töltötte el lel-
két.Kétkedni kezdett saját eljárása helyességé­
ről. Visszaidézte emlékezetébe Karryval való 
egész jelenetét s hinni kezdé, hogy Önmaga az 
oka, hogy az a kívánt sikerre nem vezetett. 
Starbottlené azonban folyvást bizott s jó re­
ményben ringatta magát; de ő csak annál job­
ban kételkedett saját eljárása helyességében. 
Mihelyt ereje engedte, a szegény nő az ablak 
mellett álló székhez ment s odaült le, a honnan 
az iskoláig láthatott s az onnan a szállodáig 
vezető egész utat szemmel tarthatta. A közben 
kellemes terveket készített a jövőre s boldog 
falusi otthon ábrándjaival éltette magát. Saját­
ságos képzelődéseknek engedte át lelkét; ugy 
tetszett Princenek, nagyon jól érzi magát jelen­
legi szállásán s a jövőt a béke és nyugalom 
szineivel festi ki macának. Azt hitte, hogy most 
már nemsokára helyre áll egészsége, ugy érezte, 
hogy máris sokkal jobban van, csak még erő­
södnie kell. Mind erről beszélt, inig Jakab két­
ségbeesetten ment le a vendéglő-szobába, ott 
szeszes italokat rendelt, melyeket nem tudott 
meginni, szivarokat gyújtott, melyeket nem 
birt kiszivni, beszélgetni kezdett emberekkel, 

' a kikre nem hallgatott, s átalában ugy viselte 
magát mint erősebb nemünk szokta a nehéz ÓS 
válságos körülmények között. 

A nap felhős éggel s fanvar metsző szél­
lel végződött. Éjjel gyér hó száll ingózott. Star­
bottlené folyvást vidám s reménytelt volt. s a 
mint Jakab, székében, a kandalló tűzhöz tolta 
az ablaktól, abbeli nézetét fejezte ki, hogy 
mivel a tanév végéhez közelit, Karry bizonyo­
san egész nap tanulmányaival volt elfoglalva 
s csak este jöhet látogatására. K hitben az este 
nagyobb részét fennülve töltötte, selyem haját 
fésülgetve s a mennyire ereje engedte, csino­
sította magát várt vendége fogadására. -Ne 
ijeszszük meg a gyermeket, Jakab" — monda, 
mintegy mentegetőzve, s hajdani kaczérsága 
némi árnyával. 

Este tiz órakor Jakab, a megkönnyebbü­
lés érzetével vette a szállodatulajdonos hiradá-
sát, hogy a „doctor" akarna beszélni vele s 
alant várja. A mint Jakab a komor, gyöngén 
világitott terembe lépett, egy jól beburkolt női 
alakot látott a tűz mellett. Vissza akart vonulni, 
de egy előtte kellemes emlékben levő hang 
szólitá meg: 

— „Csak tessék, kérem. Én vagyok a 
doc to r . " 

A csuklyát hátra vetette fejéről s Prince 
a szép Van Corlear Kata fényes fekete haját s 
merész fekete szemeit látta maga előtt. 

— „Ne kérdezzen semmit. Én vagyok a 
doctor s itt van az orvosság" — s a félig elré­
mült és félig zokogó Karryra mutatott a szoba 
sarkában, — „melyet rögtön be kell venni a 
betegnek." 

— „Tehát Tretherickné asszony megen­
gedte ?" 

— „Nem épen, — ámbár nem kérdeztük, 
csak gondolom," — viszonzá Kata gúnyosan. 

— „Hogy jöttek el hát?" — kérdé Prince 
komolyan. 

— „Az a b l a k o n ! " 

Mikor Prince ur Karryt a mostoha anyja 
karjai közt hagyta, visszatért a társalgó 
terembe. 

— „No's?" — kérdé Kata. 
— „Itt marad, — s remélem kegyed is, — 

éjszakára." 
— „Miután én e hó 20-dikán még nem 

leszek tizennyolez éves s a magam ura, s miu­
tán nekem nincs beteg mostoha anyám, tehát 
nem maradok." 

— „Igy hát megengedi, hogy elkisérjem 
s ismét besegitsem az — ablakon ?" 

Mikor Prince ur egy órával később vissza­
tért,Karryt egy zsámolyán ülve találta a Star­
bottlené lábánál. Feje a mostoha anyja ölébe 
volt hajtva, s ő álomba sirta magát. Starbottlené 
ajkához emelte mutató ujját. — „Mondtam én, 
ho»y eljő. Az isten fizesse meg önnek, Jakab, 
8 most jó éjszakát." 

Másnap reggel Tretherickné asszony mér­
gesen, tdő Cramin ír intézettulajdonos ur sér­
tődve s idősb Robinzon ur feszes illedelmes-
seggel, fölkeresték Prince Jakab urat. Viharos 
szóváltásuk volt, melynek az volt a vége, hogy 
visszakövetelték Karryt. „El nem tűrhetjük ez 
együtt lé te t?- monda Tretherickné, egy diva­
tosan öltözött jelentéktelen külsejű nő; — „még 
néhány nap van egyezményünk ezerint a kitű­
zött határidő lejártáig, s a jelen kerülmények 
közt semmi okot sem látunk, hogy enged­
ményeket tegyünk Starbottlené asszonyság­
nak." — „A tanszak befejezte előtt" — veté 
közbe dr. Crammer — „ugy kell tekintenünk 

| Tretherickné kisasszonyt, mint a ki az iskolai 
rend és szabályok alá van vetve." — „Ez egész 

: eljárás arra hitszik szánul va lenni, hogy Tre-
theriok kisasszony kilátásainak ártson s társa­
dalmi állását kompromittálja" — fejezé be 
Robinzon ur. 

Hiába emelte ki Prince a Starbottlené 
hanyatló egészségét, valamint teljes ártatlan­
ságát a Karry megszökésében, a leányka 
megbocsátható s természetes ösztönét s hiába 
hivatkozott saját becsületszavára, hogy készek 
megnyugodni a leány elhatározásában, bármi 

! legyen is az. Végre, arezába szökkent pirral, 
fenyegető tekintettel.de teljesen nyugodt han-

i gon hozzá tette : 
— „Még egy szó;. Kötelességem egy kö-

ríílményről fölvilágosítani önöket, mely, remé­
lem, teljesen igazoland engem, ha, mint a 
néhai Tretherick ur végrendeletének végre­
hajtója, határozottan megtagadom az önök kivá-
natának teljesítését. Néhány hónappal a Tre­
therick ur halála után egy chinai által, a ki 
szolgálatában állott volt, nyomára jöttem, hogy 
ő végrendeletet tett, mely aztán meg is találta­
tott irományai között. Hagyatékának (mely 
akkor majdnem értéktelen földbirtokból állott) 
csekélysége gátolta a végrendelet végrehaj­
tóit annak hasznosításában, sőt a végrendelet 
nyilvánosságra hozatalát s törvényes megerő­
sítését is elhalasztatta velők, — mig a közelebbi 
két-három év alatt a földbirtok értéke egy­
szerre óriásilag emelkedett. A végrendelet 
föltételei egyszerűek s félremagyarázhatatla-
nok. A hagyaték tulajdonjoga Karry és mos­
toha anyja közt oszlik meg, azzal a világos 
kikötéssel, hogy ez utóbbi legyen a leányka 
gyámjai gondoskodjék növeltetéséről s legyen 
neki minden tekintetben i n l o c o p a r e n t i 8." 

— „S mi lehet most a hagyaték értéke ?" 
kérdé liobinzon ur. — „Nem mondhatom meg 
biztosan, de ugy hiszem, nem sokkal kevesebb 

; egy félmilliónál" — felelt Prince. — „Bizo-
; nyara, ezt tudva, mint Tretherick kisasszony 

barátja, azt kell mondanom, hogy magaviselete 
ép oly eszélyes volt, a mennyire becsületére 

I szolgál" — szólt ismét Robinzon ur. — „Vi-
! lágert sem akarom boldogult férjem kívánságát 

kérdésessé tenni, vagy végrendelete végrehaj­
tását nehezíteni" — tette hozzá Tretherickné. 

Mikor e beszélgetés eredményét Starbott­
lené megtudta, lázas ajkaihoz vonta a Jakab 
kezét. — „E vagyon most már semmit sem 

: adhat az é n boldogságomhoz : de mondja meg 
I Jakab, miért hallgatta el e 1 ő 11 e is ?" — Ja­

kab mosolygott, de nem felelt. 
Egy hét alatt a szükséges törvényes lépé­

sek megtétettek sKarry visszaadatott a mostoha 
anyjának. A Starbottlené kivánságára Genua 
külvárosi környezetében béreltek egy kis há­
zat s oda költöztek, bevárni a tavaszt s az ő 
gyógyulását. De mind a kettő késett Labban az 
esztendőben. 

Ő azonban boldog s türelmes volt. Sze­
rette nézni a fák fakadását az ablak alatt, — 
amit Kaliforniában laktában nem sok alkalma 
volt látni, — s kérdezősködni Karrytól neveik 
és természetök felől. Még most is tervezgetett 
a jövő nyárra (mely oly megfoghatatlanul lát­
szott késedelmeskedni!) hogy fog ő majd Kar-
ryyal sétálgatni azok közt a lombos fák közt, 
melyeknek most szárazan meredező hosszú 
sorát látta csak a domb magaslatán. Még azt 
hitte, hoofy verseket is tudna irni rólok, sezt 
mint erősbödését tanúsító körülményt hozta 
föl; s azt gondolom, hogy e kis háznép egyik 
tagjánál még most is megvan egy kis dalocska, 
oly vidám, oly egyszerű s oly ártatlan, mintha 
csak a veresbegy dalának a visszhangja volna, 
mely ablakában" szokott ülni s ott óra hosszant 
is csicsergett gyakran. 



168 VASÁRNAPI U J S A G . XXÍ. ÉVFOLYAM. — 11. SZÁM. 

S egyszerre, váratlanul min tha csak az 
égből esett volna le, jö t t egy olyan gyönyörű 
tavaszi nap, oly csodásan édes és szelid, oly 
ábrándosan bűbájos, melyben lá tha ta t lan szár­
nyak csattogása hallatszott , s oly teljes és 
dúsan tulárasztó attól a vidám ébredéstől s 
boldog föltámadástól , melyet emberek nem 
tanítanak, a kit nem határo l , — hogy most azt 
hi t ték, ki lehet vinni egykissé a beteget s kiül­
tetni a felséges verőfénybe, mely ugy hinte t te 
be fényével, mint egy nász-fáklya lobogása, a 
boldog ajtókat és küszöböket. S ott ül t , fél-
fekve, karszékében, boldogan, nyugodtan, üd­
vözülve. 

K imerü lve a gyakori 
virrasztástól , K a r r y elszu-
nyadt mel le t te , s a S ta rbo t t -
lené vékony, halvány keze, 
min t áldás nyugvók fürtös 
fején. Most odahit ta J a ­
kabot . 

— „Ki az" — suttogá 
— „a ki épen most j ö t t ? " 

— „Van Corlear kis­
asszony" — válaszolt J a k a b , 
viszonozva a mélyen b e ­
esett szemek tekintetét . 

— „ J a k a b , " — monda 
egy pil lanatnyi szünet u tán 
— „maradjon mellettem egy 
perczig, édes J a k a b , vala­
mit akarok mondani. H a 
valaha h ideg , kegyet len, 
vagy kaczérnak látszottam 
ön i ránt régente, azért volt, 
mert szerettem; sokkal j o b ­
ban szerettem önt, J a k a b , 
mintsem el akartam volna 
rontani jövőjét azzal, hogy 
a magaméhoz kössem. Min­
dig szerettem önt, édes J a k a b , még a mikor leg-
kevésbbé látszottam is méltónak önre. Most ez 
elmúlt; de a minap azt álmodtam, balga asszonyi 
álom, J a k a b , hogy a mi bennem hiányzott, azt 
b e n n e föltalálja, J a k a b " — s szeretettel nézett 
az oldala mellet t szendergő leányra — „s hogy 
ugy fogja őt szeretni, mint engem szeretett . 
De ez sem fog betelni, ugy-e J a k a b ? " — s 
mélyen nézett szemeibe. J a k a b gyöngéden meg-
szoritá kezét, de nem felelt. Néhány percznyi 
szünet u tán ismét igy szólt a b e t e g : „Megle­
het , hogy jó l választott, J a k a b . Jósz ivü leány, 
csak egy kissé merész." 

S a balga emberi gyöngeség ez utolsó föl-
lobbanása u t án 
küzdő lelkében, 
nem is szólt 
többet. Mikor 
egy perez mú l ­
va rá p i l lantot ­
tak , egy kis 

madárka, mely 
keblére szállt 
v o l t , h i r te len 
e l röpü l t , s a 
k é z , melyet a 
K a r r y fejéről 
fölemeltek — 

éle t te lenül 
esett le oldala 
mellé . 

(Angolból) 

- á - r — 

ország északi partvidékének összes kereske­
delme i t t összpontosul. 

A városnak gyönyörű fekvése van; házai 
középkorias vagy ősrégi baszk Ízlésben vannak 
építve magas, hegyes tetővel, mely a homlok­
zatnál kihajlik az utczára, s igy az ablakok és 
erkélyek fölött árnyékos ernyőt képez. E g y ­
felől a Nervion, másfelől pedig három kis erőd 
védi, melyek mostanában teljesen ostromképes 
állapotba vannak helyezve s a város közvetlen 
közelében apró kiemelkedéseken állanak. Ez 
erődök Solocoecho, Circo és Malona nevet 
viselnek. Valami föltűnő nevezetességű épülete 
a 18—20,000 lakóval bíró városnak nincsen s 

BILBAO. 

legfeljebb a San t - Jago székesegyház érdemel 
emlí tés t , mely igen íégi góthizlésü épület . 
Hanem a Nervion partján, a város északi felé­
ben, egymás mellett elvonuló két sétány, az 
Arenal és Campo-Volantin, a legszebbek közé 
tartozik. A Nervion balpart ját a régi Bilbao, 
az indóház, a Ripa külváros és a Mercedes-
zárda foglalja el. Bilbao kikötője, mely a város­
tól mintegy 8 kilométernyire fekszik, magában 
egy kis külön városrészt képez , Por tugale te 
városá t , mely , mint mondók, Spanyolország 
északi partvidékén a legfontosabb kikötő és 
kereskedő hely. 

Bilbao a napóleoni spanyol-franczia háború 

A karlista lázadás fészke. 
Biscaya hegyei, városai és falvai, melyek 

hajdanában is gyú- és ki indulási pontját képez­
ték a legtöbb karlista mozgalomnak, ismét sze­
repelni kezdenek a mostani spanyol polgárhá­
borúban. Bilbaót, a baszk ta r tományok ez idő 
szerinti fővárosát, hetek óta ostromolják Don 
Kar los csőcselék hadai, s ha e nagy je len tőségű 
kikötő város és erősség valahogy kezeik közé 
találna ju tn i , e körülmény nagy há t rányára 
vá lhatnék s spanyol köztársaság ügyének. 
B i l b a o a Nervion mellett fekszik, melynek 
torkola ta i t t egész tengeröböllé szélesedik és 
igen biztos, kényelmes kikötőt képez. Spanyol-

ORDUNNA VÍRUS. 

alat t 1808- és 1809-ben fontos szerepet játszott ; 
az ellenség gyakran elfoglalta és a spanyolok 
mindannyiszor visszavették. A korábbi karl ista 
háborúkban véres jelenetek színhelye vol t ; i t t 
kapott halálos sebet Zumalacarregui 1835. 
júniusában. Je len leg ismét nagy fontosságú 
események vannak ott készülőben. 

Ordunna városa, melyek másik rajzunk 
tün te t föl, nem oly nevezetes, mint Bilbao, 
ámbár a karlisták korábbi uralkodása idejében 
az volt Biscaya tar tomány fővárosa; középüle­
te inek szépsége és nagysága most is tanuskod-
hat ik a város egykori jelentőségéről. Guernica-
val és Durengoval együtt Ordunná t majd 
minden biscayai karl is ta mozgalomnak fő fész­

kéül tekintik. Áta lán véve a baszkok ősrégi 
népe, melynek eredetével a tudósok épen u g y 
nincsenek tisztában, mint a czigányokéval, a. 
karl is ták isten kegyelméből való k i rá lyságának 
legnagyobb hivei az egész Spanyolországban^ 
U g y látszik, nem akarják feledni, hogy őskori 
szokásaik és intézményeik fenmaradását, ső t 
ápolását is főképen a száműzött királyi család­
nak köszönhetik. 

Egyveleg. 
•/. Korszerű intézkedés. Nagy ideje volt már 

megtenni azt az intézkedést, melyre az északame­
rikai Egyesült-Államok kor­
mánya csak közelebbről szánta 
el magát. A képviselőház 
ugyanis egy törvényjavaslatot 
fogadott el, mely szerint â  
négerek minden tekintetben 
egyenjoguakká tétetnek a fe­
hérekkel. A feketéket, mulat­
tokat, quarteronokat stb. ezen­
túl épen ugy kell fogadni és 
befogadni a vendéglőkben, 
korcsmákban, kórházakban, 
temetőkben, stb., mint a tiszta 
vérű fehéreket. Többé sem 
fehér, sem fekete, hanem 
mindnyájan Amerika egyen­
jogú, szabad polgárai; ezt kö­
veteli a törvény, melynek át-
hágói 1000 dollár bírságot 
fizetnek. 

•/. Suez város emelkedése. 
A suezi csatorna, ugy látszikr 
szerencsét hozott keresztszü­
lőjének. A városnak 1840-ben 
csak 3500 lakója volt és most 
már 13,000 van, kik között 

1600 európai; a többi törökök, turkománok, hinduk, 
persák, arabok, syriaiak, fellahk stb. vegyüléke. 
Suez az európai mesteremberek számára valóságos 
Eldorádó, mert ott egy ácsot 12 frankkal fizetnek 
napjában; egy szakács 100 frankot és teljes ellátást 
kap havonként; a cselédek teljes ellátáson kivül 
600—1000 frankot kapnak évenként. Azonban e 
fizetések legalább is egyharmadra csökkennek a l á , 
midőn benszülött munkások fölfogadásáról van szó. 

•/. Harcz a burgonya ellen. Több német tudós 
azt állítja, hogy a nemzetek, ha a burgonyaevés 
átalánosabbá válik, nem hogy javulnának ós töké­
letesednének, hanem inkább mind szellemi, mind 
physikai tekintetben romlásnak fognak indulni. A 

többek közt a 
híres Vogt Ká­
roly is azt mond­
ja, hogy „a táp­
láló burgonya 
nem hogy helyre 
állítaná a meg­
romlott sejteket, 
sőt inkább a sze­
gényebb nóposz-
tályt szellemileg 
ugy, mint testileg 
elsatnyitja." 

— A Bona­
parte • családnak 
a viola volt jel­
vényes virágja, 
épen mintaBour-
bonoknak a li­
liom. Mikor Eu­
génia elfogadta 

í Napóleon házas­
sági ajánlatát, 

este violaszinü 
ruhába öltözött, 

hajába és kebléhez violákat tűzött, kezében violabo-
krótát tartott, ezzel ki volt fej ezve válasza és Napóleon 
Lajos megértette. I.Napoleon konzul korában válasz­
totta magának e virágot. Hihetőleg Josephine elősze­
retete is e virág iránt befolyással volt választására, 
mert születése napjára violabokrótát kért férjétől, 
s ez óhajtását Napóleon csak némi nehézségek 
után volt képes teljesíteni. St.-Helenában is ked-
vencz időtöltése volt a violákat tenyészteni és 
ápolgatni; Josephine sírjára violákat ültettetett. 
Halála után Napóleonnak koporsóját is az általa 
szeretett szerény virágokkal hintették be. Azt 
mondják, hogy I I I . Napóleon ós titkos jó barátai 
között a viola-virág fölmutatása volt a jel. 

MA^JZLUS 15. 1874. • 

Budapest jótékony intézetei. 
VII. A pesti izraelita nőegylet. 

E jótékony egyesületről is, épen ugy 
mint a magyar gazdasszonyokéról, az árva­
házak ismertetésénél kell szólanunk, mivel 
működésének fó'czélja egy árva- leány­
ház föntartása. 

Izraelita polgártársaink országszerte 
ismeretesek arról, hogy a maguk szegé­
nyeit és árváit nem hanyagolják el, hanem 
részint a hitközség mint testület, részint 
egyesek gondoskodnak náluk az ügye­
fogyottak fölsegéléséről. Ujahb időben, 
midőn nálunk, kivált a fővárosban, egy­
más után kezdtek alakulni a jótékony tár­
sulatok, a pesti izraeliták is ugy gondol­
koztak, hogy nagyobb mérvben eszközöl­
hetik szegényeik fölsegélését, ha korunk 
irányzatának engedve, csupán e czélra 
alakítanak maguk között egy társulatot, s 
igy korszerűen szervezik a jótékonysági 
ügyet. Ez eszme megpenditői s valósitói 
itt is nők voltak, a jótékonyság ügyének e 
buzgó apostolai. 1865. febr. 19-én tartot­
ták e tárgyban az első tanácskozást, mely­
ben Got t e smann Mária elnöklete alatt 
B a r n a y Saro l t a , Bischitz Johanna , 
F l e i s c h l K a t a l i n , Gans Jozefa , 
G o l d s t e i n R ó z a , G o m p e r z R ó z a , 
M ű n k R ó z a , S t e i n F a n n y , U l l -
m a n n E m i l i a asszonyok vettek részt. 
Részt vett e tanácskozásokban az izraelita 
hitközség elnöke L á n y i J a k a b is, ki­
nek szintén sok érdemei vannak az egylet 
megindítása körül. Egy év múlva, — 
mialatt a tervezők tagokat s tőkét gyűjtöt­
tek, — 1866. márcz. 20-kán megtartatott 
az alakuló közgyűlés, melyen Gottesmann 
Mária elnöknek, Bischitz Johanna alelnök­
nek választatott, s melléjök egy 10 tagú 
választmány adatott az egylet ügyeinek 
vezetésére. Igy kezdé meg a pesti izr. nő­
egylet működését, melynek czélja alapsza­
bályainak értelmében a következő: 1) Egy 
árvaleány-ház föntartása; 2) szegények 
segélyzése. A később megváltoztatott alap­
szabályok értelmében 30-ra emelték (ide 
értve a két elnököt is) a választmányi ta­
gok számát. Mint egy jól szervezett had­
seregben minden sereg-osztálynak megvan 
a maga saját föladata: ugy itt is a választ­
mány al- osztályai az egylet különböző czél-
jaihoz mérten különbözőműködési tért ölel­
nek föl. Nem ok nélkül választottuk e ha­
sonlatot. Az izraelita nőegylet szervezetében 
van valami, a mi egy jól szervezett hadse­
regre emlékeztet, akár a munka-fölosztás 
czélszerüségét s határozott keresztülvitelét, 
akár a működő egyének pontosságát s kitar­
tását tekintjük. A 7—7 tagból álló szakosz­
tályok, melyek mindegyike saját kebeléből 
választja elnökét, következők: l ) á rvaház i , 
2 )szegények á l l a n d ó s e g é l y z é s é v e l 
foglalkozó, mely egyszersmind a t á p i n t é ­
z e t r e is fölügyel, 3) s z e g é n y e k al­
k a l m i s e g é l y z é s é v e l foglalkozó, 4) a 
p é n z t á r t k e z e l ő szakosztály. Lássuk 
különkülön e működési köröket. 

1. A l e á n y á r v a - h á z . 

Az alapszabályok értelmében a nőegy­
let évi tiszta jövedelmének tizedrésze for-
dittatik az árvaházra. Csakhamar belátták, 
hogy az ily módon gyűjtendő tőke jó 
hosszú idő múlva nőné ki magát oly ösz-
szegre, melylyel az árvaházat megalapít­
hatják. Azért az árvaházra vonatkozó , 
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tervük mielőbbi meg valósithatása s átalá-
ban az ügy nagyobb mérvben való fölvi-
rágoztatása czéljából a nőegyleten belől 
egy á r v a h á z i e g y l e t e t hoztak létre, 
melynek tagjai a nőegylet iránti kötele­
zettségükön kivül az árvaház irántis külön 
kötelezettséget vállaltak. Ugy hogy, midőn 
jelenleg a nőegyletnek van 1200 tagja, 
köztük 140-en a l a p í t ó k , legkevesebb 
100 forinttal, — s r e n d e s t a g o k 6 egy­
más utáni évre legalább 5 forintnyi járu­
lék lefizetésével: addig nagyobbrészt az 
előbbiek sorából az árvaháznak is van 
külön 500 tagja, köztük a l a p i t v á n y t e -
vők legkevesebb 3000 forinttal, kiknek 
családjukra is átszálló állandó joguk van egy 
árva fölvétetésére, — továbbá a l a p i t ók, 
1000 forinttal, s r e n d e s t a g o k , kik há­
rom évre kötelezik magukat egy tetszés 
szerinti összegnek lefizetésére. Hy szerve­
zess különösen egy nagyszerű alapítvány, 
nem kevesebb mint 10,000 forint, melyet 
a nőegylet mostani elnöknőjének Bi-
s c h i t z J o h a n n á n a k közvetítése folyta n 
egy gyermektelen gazdag özvegy, Herz -
P o l l á k B o r b á l a tett, — lehetővé tette, 
hogy már a nőegylet megalakulása után 
egy évvel, 1867. október 6-án, saját há­
zukban megnyithassák 12 árvával az árva­
házat. Az a 10,000 forint épen elegendő 
volt, hogy megvegyék azt a házat, me­
lyet a Damjanich-utczában a magyar 
gazdasszonyok árvaháza szomszédságában 
czéljukra alkalmasnak kiszemeltek. Az 
átalakitás, kiépítés s fölszerelés gyorsan 
ment, s csak 6000 forintba került; mert, 
mint az akkori évkönyv megjegyzi, „az 
á r v a h á z h e l y i s é g e i b e n t a l á l h a t ó 
m i n d e n t á r g y , az a s z t a l o s mun­
kák k i v é t e l é v e l , a j á n d é k b a l e t t 
k ü l d v e . " Ugyancsak ez első évi jelentés 
némi zavarral emliti föl, hogy az árvaház 
föntartására megkivántató évi összeget 
biztosan nem állapithatja meg, mert „az 
é l e lmi s ze rek s e g y é b h á z i s z ü k s é ­
g e k l e g n a g y o b b r é s z é t a j á n d é k o z ­
t ák . " Szép jele ez annak, hogy e gazdag 
osztály az adakozásban is gazdag; hogy 
hazánk e törekvő lakossága az áldozat­
készség, jótékonyság terén is törekvő. 

Egy pillantás az árvaház kapuján belől 
észrevéteti velünk, hogy itt gazdag alapí­
tók gazdagon fölszerelt intézetébe léptünk. 
A ház előtt nagy, téres udvar terül el, 
melyben a testgyakorlóhely a testedzésére, 
a park sétányai felüditésül szolgálnak a 
növendékeknek. De nemcsak gazdag beren­
dezés van itt, hanem példás rend és tiszta­
ság, ugy a téres lakó- és hálószobákban, 
tantermekben, mint a konyha-, éléstár- és 
fürdő-helyiségekben. A 7 választmányi tag 
a hét napjaiban sorban látogatja az inté­
zetet, beírja megjegyzéseit az e czélra 
nyitott jegyzőkönyvbe, vagy ha egyebet 
nem, csupán nevét is, ott létének kitünte­
tésére. — A háztartási ügyeket az árva­
házi szakosztály elnöke s alelnöke, máskép 
az intendánsnő s alintendánsnő (jelenleg 
M ű n k R ó z a s G a n s Jozefa) vezeti.Be­
vásárolják a szereket az éléskamrába, s 
ebből a szükségeseket hetenként adják ki 
az igazgatónőnek. Az igazgatónő és tanítónő 
az árvaház benlakó, fizetett hivatalnokai. 
A leánykák, jelenleg számszerint 29-en, 
bent az intézetben nyernek oktatást. A 
tanítás magyaros szellemben megy. A 
tudományosan képzett tanítónő Kis Gi­
ze l l a , s néhány bejáró tanító szép sikert 
mutatnak föl. A növendékek jobbjainak 

169 

i magyar fogalmazványai mind kuksin, 
mind helyesírás s belső tartalom tekinteté­
ben sok közép-iskolai tanulótól elnyernék 
a babért. Csinos kis könyvtár is áll az 
árvák rendelkezésére, melynek tartalmát 
leginkább ifjúsági iratok képezik. Magyar 
könyveket Inában kerestem itt. Ez talán 
könyvkereskedőink hibája, kik elmulaszt­
ják ifjúsági magyar kiadványaikkal aján­
dékozni meg az árvákat. 

Az árvaházba csak pesti születésű 
6—10 éves árvák vétetnek föl. Fölne­
veltetésük után elhelyezésükről, sőt kihá-
zasitásukról is gondoskodik az egylet. 
Csak nem régiben házasitá ki első árvá­
ját, mintegy 400 forintnyi segélylyel. E 
czélra az egyletnek külön tőkéje van, 
mely jelenleg 5890 forintot tesz. — Az 
árvaház föntartása a múlt évben 7170 
forintba került. 

Vannak az egyletnek úgynevezett 
kü l ső árvái is, kiket családoknál helyez 
el, s érettök dijat fizet. A múlt évben 9 
árvát neveltettek igy, mi az egyletnek 
816 forintjába került. 

2. A t á p - i n t é z e t. 

Van e nőegyletnek a Valero-utcza egy 
kis földszinti házában több szobából álló 
bérelt helyisége, a főbejárásnál ilyen 
tolhattál: „A p e s t i i z r . n ő e g y l e t 
t á p - i n t é z e t e s z e g é n y e k számára . " 
Naponként mintegy 2Ö0 szegény em­
ber —• valláskülönbség nélkül — niegy 
oda be ugy 11 és 1 óra közt, s kap ott 
10 krajezárért egy nagy darab puha ke­
nyérből s két tál ételből álló jó , tápláló 
ebédet. A szakosztály tagjainak egyike, 
kik hetenként fölváltva viselik e tisztet, 
ott ül az előszoba egy kis rácsozatos he­
lyiségében, s osztogatja finom kezeivel a 
torzonborz munkásoknak a pléh jegyet, 
melynek elomutatója aztán a konyhánál 
kikapja a maga illetékét. Megfordul itt 
napszámos, hordár, szegény tanuló, bába­
ságra készülő nő. Sok szüle kis gyerme­
kével együtt megy az olcsó ebédre, s közö­
sen költik el, a mit egy „hatos"-ért kapnak. 
A megelégítettek hálás pillantást vetnek a 
nőegylet ott ülő képviselőjére, s illedel­
mesen köszönve távoznak el. Kivált oly 
időszakban, minő a múlt nyári volt, midőn 
a kholera dúlt a fővárosban, s az egész­
séges táplálkozás volt a kór megakadá­
lyozásának egyik fő orvossága, nagyon 
hasznos szolgálatot tett e tápintézet az 
emberiség ügyének. De bármikor is igen 
fontos és sokra érdemes intézmény ez. 

Megérdemli, hogy névszerint is föl­
említsük e szakosztály derék elnöknőjét, 
D e u t s c h P a u l i n á t , s az intendánsnő­
ket: H e i d e l b e r g Kornél ia s F l e i s ch l 
M a t i l d asszonyokat, kik semmi fárad­
ságot nem kiméivé, fáradoznak e jótékony 
intézmény körül. 

Figyelemre méltó, hogy midőn e táp­
intézet hetenként 1000—1100, évenként 
körülbelől 50,000 ebédet szolgáltat k i : 
föntartása csak 8—900 forintba kerül 
évenként. Oka ennek egyrészt a fogyasztás ' 
nagyságában, másrészt a gondos kezelés 
s jó gazdálkodásban keresendő. 

3. S z e g é n y e k s e g é l y z é s e . 

Szegény, ügyefogyott, keresetképtelen 
zsidó asszonyokat s családokat is védszár-
nyai alá vesz ez egylet; az ügyefogyotta­
katkeresetre segéli, a dolgozni képteleneket 
pénzbeli, ruhabeli s lakbérfizetés! segély-
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ben részelteti. E szakosztály elnöke (je­
lenleg K e p p i c h A n t ó n i a ) s többi tagjai 
lakaikban is fölkeresik a szerencsétleneket, 
vigaszt, segélyt osztva. Lássuk néhány 
példáját ez istápolásnak az egylet év­
könyvei szerint. Egy szegény családanyát 
saját költségén megtaníttatott az egylet 
diszművességre, s ezáltal lehetővé tette neki, 
hogy számos tagú családját illendően el­
tartsa. Egy felnőtt árva leányt, ki semmi­
nemű nehezebb kézimunkára nem látszott 
alkalmasnak, fodrászságra taníttatott, s 
reményli, hogy e tisztes foglalkozás áltál 
megoltalmazza őt a bukástól. Egy tisztes­
séges, de igen szerény családból való 
leánynak, kiből szakférfiak bizonysága 
szerint igen kitűnő énekesnő válhatik, se­
gítséget nyújtott az egylet, hogy magát e 
pályára kiképezhesse. Két leányt, kik ta­
ni tóképezdébe járnak, tanulásuk ideje alatt 
havonkénti támogatásban részeltetett. — 
24 szegény gyermekágyas asszonyt 14—14 
napig részeltetett segélyben. Több bába­
ságot tanuló szegény nőt segélyzett, s 
vizsgadijaik lefizetése által diplomáikhoz, 
s ez által tisztességes keresetmódhoz jut­
tatta őket. 16 szegény menyasszonynak 
adott kiházasitási segélyt. Szegény csalá­
dokat havi segélyben s negyedéves ház­
bérpótlékban is részeltet az egylet. A múlt 
évben ez utóbbi czim alatt 3028 forintot, 
alkalmi segélyzésekre 1750 forintot adott 
ki; s a segélyzésrekiadott összeg egészben 
véve 5360 forintot tett. 

4. A p é n z t á r - k e z e l é s . 

A pénz t á rkeze lő szakosz tá lynak , 
melynek elnöke j e l e n l e g U l l m a n n E m í ­
l i a asszony, — legnagyobb érdeme az, 
hogy hét év alatt az egylet alaptőkéjét 
126,000 forintra emelte. Az egyes műkö­
dési körök pénzei, tőkéi a legnagyobb 
pontossággal külön kezeltetnek. Az éven­
kénti kimutatások a könyvvitel szabályai 
szerint tüntetik föl a vagyoni állást. A 
múlt évi kimutatás ekként részletezi az 
egyleti vagyont: Arvaházi alap: 69,770 
forint; árva-kiházasitási alap: 5891 frt.; 
nőegyleti tőke: 43,244; tápintézeti tőke: 
7387 forint. A jövedelmeket itt is, a tagdi­
jakon s alapitványi kamatokon kivül, sors­
játékok, tánczmulatságok tiszta hasznai, s 
alkalmi adakozások képezik. 

Visszatekintve még egyszer az izraelita 
nőegylet működésére, nem hallgathajuk el 
azon megjegyzésünket, hogy fővárosi jóté­
kony egyleteink sokat tanulhatnának tőle 
az egylet határozott szervezetét s a munka 
fölosztás czélszerüségét illetőleg. 

Komáromy Lajos. 

A nagy-kőrösi titkos levéltár 
okmányaiból. 

Jíasy-Kör5s, márcz. 7. 
Idős Bakos Ambrus ur , mint Nagy-Kőrös 

városának 1848-ik évben alkotmányos utón 
megválasztott főbírája, k i mint azelőtt főjegy­
zője a városnak ez idő tájban már 34 éve szol­
gál ta a várost, és több izben választatott főbí­
rónak, midőn én 1848. jún ius 1-ső napján, e 
város aljegyzőjévé a nép ál tal , mint már az 5-ik 
nemzetőri század kapi tánya, megválasztat tam, 
az első tanácsülésben reám bizta nemcsak a 
kül , de a titkos levéltárt i s , s a kulcsokat 
ünnepélyesen átadta a tanács szine e lő t t , és 
engem megeskettettek, hooy a levél tár t híven 
kezelem, és a város titkait, sem mint hivatalnok, 
sem mint polgár soha a város érdeke ellen nem 
forditom. E szent esküt az öreg főbírónak épen 
u g y te t tem le, mint Hamilcárnak Hannibál . É s 
a mint ez megesküdött arra, hogy soha sem fog 
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a római néppel kezet fogni, vagy frigyet kötni, 
épen ucry megtartottam én a szent esküt, és 
bár több izben megkísértettek a város földesúri 
jogait igénylők, nincs e világon senki, ki sze­
memre vethetné, hogy a várost, mint szülő­
földemet, édes anyámat, csak egy fillérig is meg­
károsítottam volna. 

Miután az 1848-ik évi törvények a földes­
uraságok hatalma alól a jobbágyságot feloldák, 
és többé nincs t i tok,melyet megőrzenem kellene, 
sőt a fátyol fóllebbentése által hazám fiainak 
használhatok, nem késem e város t i tkos levél­
tára okmányainak tanulmányozását közre bo­
csátani, és megkezdem ezt a Ramocsaházy-
család és Papp János diósvári volt kapi tány 
jogai , s a gróf Keglevich-család földesúri jogai 
összehasonlítása ál tal . 

A Ramocsaházy-család a neoaquisticus 
pörben a maga körösi földesúri jogait ekként 
igazolta. Előmuta t ta 1526-ik évről a budai 
káptalan visszahelyező okmányát , mely szerint 
Perényi Is tván leánya Kata l in , férjezett Za-
báryBenedekné; és Perényi Anna, Perényi P á l 
leánya,férjezet tTarkányiLászlóné,Nagy-Kőrös 
felébe visszahelyeztetnek: fele része tehát 
Nagy-Kőrösnek, a Perényi családé volt. Ezen 
eo"ész Perényi-just ezen családból származott 
Niczky Ferencz 2000 ftért eladja Beretvás 
Istvánnak, ez levén köteles kifizetni á város 
által adott zálogösszeget, és ezt az eladást a 
leleszi konvent előtt is bevallja. Midőn tehát 
Beretvás I s tván és Farkas János a zálogössze­
get le akarják a városnak fizetni, a városi tanács 
reá veszi Niczky Ferenczet, hogy a bevallást 
vonja vissza, Ígérvén neki meglehetős összeget. 
Niczky Ferencz hajlott is, és Beretvás Is tván­
nak és Farkas Jánosnak egy-egy telket hűsé­
ges szolgálatáért bevallván, ezek a vételtől — 
a város i ránt i jó indulattól is vezéreltetve — 
elálltak, igy lettek tehát a Bsretvás és F a r ­
kas családbeliek konpossessorok. —Niczky F e -
reneznek a város fizetett 2600 frtot, 12 borjas 
tehenet , 12 fias lovat, 2 darab szép ökröt, 
ekként szerzé meg a város a Ramocsaházy-
jogot , és Niczky Ferencz jogot adott a város­
nak, hogy minden el idegenítet t te lkeket vissza­
válthasson : és még meg nem halt, 1757-ig, nem 
háborgat ta a várost. De már özvegye Rainocsa-
házy Kata l in a várostól e jogot visszaváltotta 
és 1856-ik évben 438 frt 30 frért és egy tőke 
szappanért haszonbérbe a d t a ; már a következő 
éven a haszonbért 480 frtra és egy tőke szap­
panra emelte. É s ez igy m e n t , mig a zálog­
összeg 10,481 frtra nem emelkedett, a zálogos 
év 1832-ik évre határoztatván. 

E z a Ramocsaházy-jus tehát felét te t te 
Nagy-Kőrösnek, mégis ugyanezen ágon, még 
pedig a Kál lai család lj 4 rész jogán birtokos 
gróf Keglevics-család, mely eleinte csak '/4 
résztol húzta a haszonbért, a haszonbért meg­
vivő tanácsnokot egy telek i nscribálásával a 
maga részére hajtván, Kőrös feléről adott 
nyugta tványt , hogy az ettől j á ró haszonbért 
fölvette. Nevezetes, hogy 1526-ik évben Deren-
csényi Miklós Kőrösnek felét Perényi I s tván 
és P á l gyermekeitől elfoglalja és reá I I . L a ­
jos király adomány-levelet ád. H o g y e Deren-
csényi-család a másik fele részből is bir t , 
kétségbe hozhatatlan. E z a Derencsényi Miklós 
Zápolya Jánosnak kedvencze lévén, őt Szepesi 
kapi tánynyá te t te . E családból származott De ­
rencsényi Katal in Szécsi Fe renczné , Szécsi 
Mária pedig gróf Vesselényi Ferencz neje volt; 
e Vesselényi Ferenczné, mint özvegy, a Deren­
csényi ju s t eladta Semsey Györgynek, kinek 
Éva leánya Sztárayné lett, és ebből származik 
a gróf Sztáray család. 

E g y másik nevezetes jus volt Kőrösön a 
Hanvay Ferencz jussa, ki gróf Keglevics b i r ­
tokbavezetésének ellene mondott, de ő gyermek-
nélkül halt el, mint igen nagy birtokos. Gróf 
Forgács Ádám a Hanvay Ferencz megszakadá­
sából kért donatiót, igy lettek a Forgácsok 
földesuraink, mely családnak 47 telekje volt. 
Utol jára tehát let t földesura Kőrösnek quan-
tum satis. Mer t ha egytől megvál tot ta magát , 
t ámadt azon családból, mely a haszonbérbe 
adásnak vagy zálognak, vagy örökvételnek 
ellene mondott , és a város fizetni kénytelen 
v o l t : megvévén Kőröst háromszor, négyszer, 
és vévén annyi sessiót és jogot, hogy ha Kőrös 
nyolez ekkora volna is, nem lehetne a hely ezi-
nén a sessiókat realizálni. Igy például a Szta-

I ray-jus 52 sessiót tett , a Forgács-jus 46 sessiót, 
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a Bat ik 7 sessió vol t ; de a proportiónahs pör­
ben 5 sessió alapít tatott meg. Egész Kőrös t e ­
hát 104 jobbágytelek let t volna, és let t papi­
roson nyolez ennyi; mert gróf Keglevicstől 
szinte fele Kőröst vette meg a városi tanács, 
pedig ezen család csak a Ká ta i jogot b í r t a ; 
ennél pedig erősebb jog volt a Perényi es De­
rencsényi jog, a mi csak a jogarányosi tási por-
rel lehetet t volna tisztába hozhatni. L porrel 
lehetett volna tisztába hozni azt is, hogy a P a p p 
János ivadéka által követelt 6 jobbágyte lek 
csak papiroson á l l , melyet a város 1810-ik év­
ben Nikházy Györgytől 2000 frtokért örökösen 
megvett , feküdvén rajta a városnak 6818 frt 
19 k r zálogösszege. E 6 sessiót^ bolygatják 
most, kártalani tási pör utón az U lá r ikok ; majd 
meglássuk há t mi lesz ezen az úrbériség által 
eltörölt 6 jobbágytelek á r a , mely szerintem 
törvény szerint soha meg nem ítélhető. 

Nagy Gáspár. 

Kossuth és skót barátai. 
E czim alatt közli az „El lenőr" egy glas-

gowi lap u tán a következő két levele t : 
„ U r a m ! Charles Galpin u r leveléhez, 

melyet a tisztelt számüzöttre vonatkozólag a 
londoni „Times"-bBn te t t közzé, nem szükség 
egyetlen szót sem csatolni glasgowi barát jai­
nak, a kik már hónapok óta tudakozódtak e 
tárgyban. Tud ták , hogy Kossuth nem gazdag, 
de tud ták azt is, hogy vele van két ki tűnő fia : 
s mióta 1859-ben elhagyta Glasgowot, tudomá­
sára volt, hogy csak érintenie kellene a pénz 
elfogadását. E g y hosszú, igen érdekes levele 
van glasgowi barátainak kezei közt e t á rgyró l ; 
de a mennyiben e levél egyenesen „ m a g á n ­
levélnek van jelezve, megkeresték egy tudo­
mányos barátukat , engedné á t közlés véget t a 
hozzá ugyanazon postával érkezett levelet , 
mely meg fogja bizonyítani, hogy a nagy hazafi 
szellemi erői egyátalán nem fogyatkoztak meg, 
s kezeirása is ép oly biztos és tiszta, mint leg­
jobb napjaiban. A levél ez : 

„28 Via Bertholet, Turin. Február 20. 1874. 
„Tisztel t u r a m ! Nagy örömemre szolgál 

ér tesí thetnem önt, hogy becses ajándéka, a szép 
skót tengeri növénygyűjtemény, mit nekem kül ­
dött , sértetlenül megérkezett , s most herbár iu­
mom diszét képezi, mely számra nem gazdag 
bár (alig 4500 faj az egész), de néhány száz 
példány kivételével, melyet hazámból kaptam, 
egészen a magam gyűjtése, osztályozása és ren­
dezése, a vigasztalás gazdag forrását nyújtja a 
száműzöttnek hanyatló éveinek magányában. 

Valóban nem birok szavakat találni hálám 
és lekötelezettségem kifejezésére értékes s 
ízléssel rendezett ajándékáért és a gyöngéd 
modorért, melylyel ez ajándékban részesít. 

Van valami sajátságosan megillető a skót 
jellemben. Mig egyrészről csodálatot követel 
rendületlen állhatatossága közügyekben ugy, 
mint magánosakban, másrészről delejes befo­
lyással van a szívre jószívűségének minden 
fitogtatástól mentes gyöngédsége. 

Közel t izennégy éve múlt , hogy különös 
konjunktúrák előestéjén, melyek oly gazdagok 
valának kecsegtető ígéretekben, és rám nézve 
legalább, — nem, nem rám nézve, mer t nem 
volt nekem személyes czélom — de hazámra 
nézve, oly szomorú csalódást eredményeztek, 
— epedő isten hozzádot mondtam Skócziának, 
melyet összehasonlíthatatlan jóakara táér t , mely 
soha ki nem fáradt hontalanságom boruját föl­
derí teni , méltán neveztem, és nevezek ma is 
második hazámnak. 

Tizennégy év nagy idő az embernek ada­
to t t arasznyi é le tben , és az eseményeknek 
hazafiúi aspiratióimmal oly ellenséges áramla­
tában, a vigasztalan hazafiúi bánat nehéz terhe 
alat t és saját elhatározásomnál fogva, mely 
természetes következménye választott jelsza­
vamnak: „Törhet , de nem hajlik" — mind e 
hosszú idő alat t nem éltem, én csak tengődtem, 
tengődtem oly alkalmas módon arra, J iogy sze­
rény nevemet a feledés takarja el, szinte nem 
csodálkoztam volna, ha e név egészen kitörlő­
dik mindazok emlékezetéből, a k ik múló érdek­
kel voltak nem annyira igénytelen személyem, 
mint inkább a nagy esemény iránt , mely múlt 
pályafutásommal össze van fűzve. 

És különösen Skócziában le t t volna igen 
i természetes elfeledtetésem; Skócziában, hol 
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John M'Adam ur, leghívebb és legjobb bará­
taim leghívebbje és legjobbja kivételével, mind 
e hosszú idő alatt egyátalán senkivel sem volt 
érintkezésem, ö n ö k , biztosan tudom, elhiszik 
nekem, ha mondom, hogy megkérvén kedves 
barátomat, tájékozzon az iránt, mi módon és mi 
áron szerezhetnék herbáriumom számára skót 
algae gyűj teményt , — e l h i s z i k mondom, hogy 
nem gondoltam ajándékra. 

A dolog az, hogy — szomorú aggkorom 
üres órái t a „természet" örök rejtelmü csodás 
könyvének olvasásával töltvén — midőn e 
kéréssel fordultam barátomhoz, csak az a kiván-
ság vezérlett , hogy havasi és magyar flórámhoz 
a skót tenger kincseiből is csatoljak valamit, 
mert óhajtottam, hogy Skócziáról sutogjanak 
nekem s vidi tság fel örömtelen öreg szivemet, 
a d rága öreg névhez fűződő emlékek feléb­
resztésével. 

E kívánságom teljesedését a pénzkérdés­
től t a r to t tam függőnek, mert nincs sok költeni 
valóm, és igy nem is rendeltem meg egyenesen 
a gyűjteményt , csak tudni kívántam, mennyi 
költséggel já rna . 

De a mit én t isztán üzleti dolognak tar­
tottam, feltéve, hogy szegényes eszközeim 
megengedték volna belebocsátkozni, M'Adam 
ur és ön uram, ugy fogták fel mint szeretet és 
gyöngédség dolgát. Ér tesül tem, hogy midőn 
jutalomról beszéltek az ön és azok részére, kik 
e fényes gyűjteményhez hozzájárultak, az volt 
válasza, hogy ha valami utón szolgálhatnak 
nekem, (k i már rég elfeledve hi t tem magamat,) 
az elég jutalom. És mikor felnyitottam a gaz­
dag kötete t a „mélység kincseinek könyvét" 
az ajándékozók nevei helyet csak a gyöngéd 
feliratot t a l á l t am: „Skót barátoktól Glas­
gow, 1874." 

Mindez nem lepett meg, hiszen régóta tud­
tam, hogy állhatatosság és gyöngédség legfőbb 
vonásai a skót jel lemnek. De ha meg nem lepett , 
meghatot t mélyen. 

Nem pusztán ajándék, szerető vigasztalás 
volt az, mit önök nekem szántak. Köszönet az 
ajándékért , és legyenek megáldva a vigaszta­
lásért . A m a z t örömmel, ezt igaz háládatosság­
gal fogadom. Igaz barátjuk Kossuth. 

A hóvirág. 
Alig kezdet tek kissé szelidebben moso­

lyogni a márcziusi nap folyton enyhülő sugarai 
sok helyen még most is hóval boritott r ideg 
tájainkra, s íme már is megjelent a közelgő 
tavasz első hírnöke, az a kedves kis csengetyü-
alaku fehér v i rág, melyet a nép eléggé találóan 
hóvirágnak (a Szilágyságban fehérlaknak), a 
tudományos vi lág pedig Galanthus nivalisnak 
nevez. E korán nyiló szép v i rág egy eddigelé 
teljesen ismeretlen fajáról a „Les Mondes" 
czimü franczia folyóiratban csodálatos, majd­
nem hihetetlen tudósítást olvasunk. Az emiitet t 
lap ugyanis azt írja, hogy Anthoskoff gróf 
1863-ban Szibéria legészakibb részében, hol a 
föld egész éven át több lábnyira be van fagyva, 
egy úgynevezett hóvirág-fajt talál t . E bámu­
latos v i rág az év első napja körül búvik elő 
a megfagyott földből s valami három lábnyi 
magasra nő, harmadnapra virágozni kezd, 
huszonnégy óráig teljes virágzásban áll s 
azután elfagy és a föld szinéről elenyészik. 
Egyet len egy napig virul csak és azután törzse, 
levelei és virágai hóvá változnak. A növénynek 
három levele van, melyeknek átmérője körül-
belől három hüvelyk; a leveleket puszta szem­
mel al ig fölfedezhető jégkris tá ly ócskák borí t­
ják , melyek azonban csupán azon az oldalon 
vannak kifejlődve, a mely észak felé áll . A 
virág, mikor teljesen ki van nyilva, csillagalaku, 
szirmai épön olyan hosszak, mint a levelek s 
körülbelől félhüvelyk szélesek. A harmadik 
napon, mikor tehát a virág egészen ki van fej­
lődve, öt porodája hegyén gombostűfej nagy­
ságú, gyémántként csillogó foltocskák jelennek 
meg, és e csillogó kis foltok képezik e esoda-
virág magv;ait. 

Anthoskoff gróf összeszedett néhány ilyen 
virágmagot s azokkal Szt . -Pétervárra sietett. 
Hóval tel t virágcserépbe ül te t ték a magvakat 
és ezek mozdulatlanul maradtak ot t egész éven 
át , mig aztán 1864. j anuár l- jén a hóvirág 
csirája keresztül tör te hideg takaróját s ki tár ta 
t i tokszerü szépségeit a czári udvar bámuló 
szemei e lő t t ! Sámi Lajos. 
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Irodalom és művészet. 
— A „Budapesti Szemle- márczius-áprilisi 

kötete következő tartalommal je lent m e g : 
„Adalékok a magyarországi műtörténelemhez" 
P u l s z k y Ferencztől; „Róma a középkorban," 
(harmadik czikk,) melyben D a n i e 1 i k János 
ismerteti Gregorovius nagybecsű munkájá t ; 
„Az állami közmunka-ügyek központi igazga­
tása," H i e r o n y m i Káro ly tó l ; „Magyar 
László," H u n f a l v y János tó l ; „ A drága­
kövek a bécsi világtárlaton," S z a b ó József­
től ; „Az ind jogról ," P u l s z k y Ágos t tó l ; 
P e t ő f i két ismeretlen költeménye, melyek 
egyikét Petőfi boldogult neje adta á t évek előtt 
Gyulai Pálnak, másikát pedig ( „Egy goromba 
tábornokhoz") a költő testvére, Petőfi Is tván 
küldötte be : „ A hunnok harcza , " A r a n y 
Lászlótól; „Magyar történettudományi szemle, 
1873" B é k é s i t ő l ; „A magyar élczlapokról," 
„A nápolyi magyar történelmi műemlékek," 
Ó v á r y Lipóttól-, végülaz „Értesi tő"-ben négy 
kisebb czikk, melyek hazai és külföldi könyvek 
ismertetését tartalmazzák. — E kötetből Petőfi 
egyik ismeretlen költeményét, a mely Klapká­
ról szól, mi is átveszszük. 

Egy goromba tábornokhoz. 

Tábornok ur, én nem tartom magam 
Nagy embernek, de akkorácska csak 
Vagyok, hogy oly parányok, a minő ön, 
Levett kalappal szóljanak velem. 
S ön engemet gorombaságival 
Elhalmozott, hogy két orczám pirult. 
Igen, pirultam, de nem magamórt, 
Pirultam a magyar sereg miatt, 
Hogy annak egy ily tábornokja van. 
Tábornok ur, van ellenség elég, 
Gorombáskodjék azzal, ott szabad, 
De bánjék szépen a jó honfiakkal, 
Különben azt hiszszük, hogy őket el 
Szándékszik ön kergetni a seregből. 
És ez kemény vád lenne majd, kemény vád. 
S gorombaságit épen rajtam űzi! 
Nem fél-e ön, hogy tollúmnak hegyére 
Tűzöm fel önt ? Ez a toll, istenemre , 
Hegyesb a törnél, lelkiismeretnél, 
S a kit megszúrok véle, fáj neki 
Még akkor is , ha a sír férgei 
Czirógatják ott lenn a föld alatt. 
Kiírnám önt itt névszerint, de a mit 
Saját kardjával tenni képtelen, 
Tollammal tenni én nem akarom, 
Nem fogom önt megörökíteni. 
Csak azt ajánlom, hogyha még leszen 
Szerencsétlenségünk egymáshoz, akkor 
Beszéljen velem emberségesen; 
Mert én ugyan nem tartom magamat 
Nagy embernek, de akkorácska csak 
Vagyok, hogy oly parányok, a minő ön, 
Levett kalappal szóljanak velem. 

(1849). 
—„Rajzok Erdély államéletéből a 18-dik szá­

zadban*' czimmel megjelent Szilágyi Ferencz 
értekezése, melyet a múlt őszszel az akadémia 
történeti osztályának ülésében olvasott fól. A 
vallási viszályok történetét , a jezsuitákat, a 
sok zaklatást festi eredeti források nyomán. 
Érdekes benne egy családi dráma is, midőn t. i. 
1767. júl ius 16-án a bécsi udvar parancsára gr. 
Bánffy Dénesné leányát a mező-örményesi kas­
télyból elhurczolták, hogy katholikussá lett 
atyja kivánata szerint egy pozsonyi zárdába 
vigyék s ott a kath. vallásban neveljék; a 175 
főnyi huszárcsapatot, mely a leányt elhurczolá 
anyjától, gr. Bethlen Miklós, tar tományi főbiz­
tos vezette. — A könyv az akadémia kiadásá­
ban je lent meg, ára 1 frt. 

— Kitunó* irók műveiből Ráth Mór isko­
lai népszerű kiadásokat rendez , hogy azok 
minél inkább terjedhessenek. Egy-egy füzet 
70 krra van szabva, s ily kiadásban jelentek s 
jelennek meg legközelebb : a görögök története 
Curtiustól, a rómaiaké Mommsentől, az ókoré 
Duncker től , Goethe élete Lewes tő l , Stuart 
Mill logikája és Müller Miksa nyelvtudományi 
fölolvasásai. Ajánljuk e kiadást tanintézeteink 
és mindenek fölött az élükön álló tanárok és 
igazgatók figyelmébe. 

— Ráth Mór kiadásában megjelentek kö­
zelebb : „A r ó m a i a k t ö r t é n e t e . " I r t a 
Mommsen Tivadar; az ötödik kiadás után a tud. 
akadémia megbizásából fordította Toldy István; 
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első fűzet, 144 lap; ára 1 frt. „ A z 1873-ik é v i 
i o r 8 z á g g y ü l é s i t ö r v é n y c z i k k e k " ; á r a f ü z v e 

2 frt, kötve 2 frt 80 kr. 
— Deák Ferenczról Gresits Miksa, a fiumei 

reálgymnázium tanára , nyi lvános fölolvasást 
tar tot t Fiúméban, és fölolvasását most kiadta 
„Francesco Deák. Sua vita e carriera poli t ica" 
czim alatt . Fiumei olasz ajkú hazánkfiainak 
van szánva. 

— Deák Ferencz azon életnagyságú arczké-
pé t , melyet Budapest közgyűlése határozata 
következtében a gyűlésteremben fognak felfüg­
geszteni, Thán Mór jeles művészünk festi. 

— „Budapest" czim alatt jövő hótól kezdve, 
Balázs Sándor szerkesztése mellett kiválókig 
helyi érdekű, s a polgárságnak szánt kisebb 
napilap fog megjeleni. Kiadja a Franklin­
társulat . 

— A „Történelmi Lapok" megjelenését már 
emiitet tük. Előfizetési fölhívása mai számunk­
hoz van mellékélve, és ajánljuk olvasóink 
figyelmébe. 

— Kalmár Béla „Rövid élet, hosszú szenve­
dés" czimü kétköteles regényre hirdet előfize­
tési fölhívást. Ara 2 frt. Megjelenik a mü 
május hóban. Megrendeléseket szerző (Nemes-
Viden) márczius végéig elfogad. Egyú t t a l ér te­
siti a regény- és vers-olvasó közönséget, hogy a 
„Szerelem egéről" és „Ujabb költemények" 
czimü munkái 2 frt megrendelési ár mellett 
még mindig kaphatók. 

— Zenészeti pályázat. Az orsz. magyar 
daláregyesület a folyó év augusztusában K o ­
lozsvárit tartandó orsz. dalárünnepélyre a ver­
senyezni óhajtó dalegyletek számára férfi 
négyesre tűz ki 25 darab aranyat. A költe­
ményt szabadon választhatja mindenki, csak az 
ünnepélyes alkalomhoz méltó legyen, továbbá 
magyar méretű. A pályamű tisztán férfi­
négyesre Í randó , minden hangszeres kiséret 
nélkül s vezérkönyv alakban; ne strophikus, 
hanem szövegileg átdolgozott (durchcomponirt) 
legyen. Főfóltétel: a magyar szellem, a szaba­
tos prozódia és a tiszta zenészeti kidolgozás. 
A pályamüvek, idegen kézzel irva s a szerző 
nevét rejtő szokásos jeligés levéllel ellátva 
ápril 7-ig Ábrányi Kornél egyesületi t i tkárhoz 
(vas-uteza 11 . sz. a.) küldendők. A pályadíj 
csak absolut becsű műnek adatik ki . 

— Színház. Szigligetinek múlt pénteken a 
nemzeti szinházban bemutatot t „ U j v i l á g " 
czimü vígjátéka nem találkozott valami nagy 
tetszéssel. Kevés cselekvényü és Szigligeti 
minden darabja közt leglaposabb nyelvezetű 
darab, melyen csak a száraz anyagnak gyakor­
lott kézzel feldolgozása s egy-két . alakon föl-
föltünő komikus vonás érdemelnek elismerő 
megemlí tés t , a mi oly régi szinműköltővel 
szemközt nem valami sok. A darab czime a 
hasonló nevű fővárosi ledér mulató helyre 
vonatkozik, hol két fiatal ember megjelenvén 
annak következményei sodorják vígjátéki vesze­
delmekbe. — Erkelnek „ B r a n k o v i c s " czimű 
uj operája ápril közepére van kitűzve. Fényes 
kiál l í tására már folynak a készületek. A 
jelmezeket Belgrádból hozott minták után 
készítik. 

— Sz. J . (Hírlapirodalmunk 1874-ben.) A 
„Vasárnapi Újság" jelen évi számaiban közölt 
kimutatásainkat a következőkkel egészíthet­
j ü k ki . 

220. Székelyföld. (M.-Vásárhely.) Ismeretter­
jesztő, szépirodalmi és gazdászati lap. Szerk. Mün-
ker Arnold; kiadó-tulajdonos Héjas József. Meg-

I jelenik minden vasárnap. I I . évfolyam. Ara 3 frt. 
(Keletkezett 1873. nov. 3-kán.) 

221. Gazdászati Figyelő. A „Független Pol­
gár" melléklapja. Megjelen minden hó 15-én és 
utolján. (Keletkezett február 28-án.) 

222. Szajkó, kedélyes, gunyoros tartalmú élcz-
lap. (Székesfejérvár.) Szerkesztő és laptulajdonos 
Forster József. Megjelen minden vasárnap. Ára 
egy példánynak 10 kr. (Keletkezett január 18-án.) 

Megjelen ez időszerűit magyar nyelven 
218 hirlap és folyóirat. 

Közintézetek, egyletek. 
— A magyar tud. akadémia márcz. 9-iki ü lé­

sében R ó m e r Flór is ismét a nemzeti múzeum 
római régiségeiről ér tekezet t . Ez volt e tá rgy­
ról második értekezése. Felolvasásában minde­
nekelőtt ama gazdagodását részletezte nemzeti 

| muzeumunknak, melyet az 1848-tól fogva máig 
»* 
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fölmutathat . Fölemlité az egyes adakozók 
között a váczi püspököt, dr. Hajnald Lajos 
kalocsai érseket, Kovách Zsigmond pécsi püs ­
pököt, s azután a világiak részéről Jankoviché-
kat, gr . Eszterházyt stb. Ezu t án F r a n k i Vi l ­
mos értekezése következett: „magyar taní tókról 

. és tanárokról a bécsi egyetemen a 14-dik és 
15-dik században," mikor magyar honfiaink 
nemcsak tekintélyes számmal szerepelnek az 
évkönyvek kimutatásai szerint az egyetemi 
hallgatók között, hanem a tanároknak tetemes 
része is magyarokból á l l i tható össze; 115 év 
lefolyása alat t nem kevesebb mint 90 magyar 
származású tanár hirdet te Bécsben a tudomány 
és a vallás igéit. Érdekesek voltak azon össze-
hasonlítások,melyeketFi"ankl, ki először kuta t ta 
át a magyar tudósok közt ez egyetemi évköny­
veket , a tanárok és tanítók szétoszlására vonat­
kozólag te t t hazánk egyes vidékeire és váro­
saira nézve. — Végre az archaeologiai bizottság 
indi tványára e lhatározta to t t , hogy Lyubics 
Simon, zágrábi múzeum igazgató, bolgár-szerb 
numizmatikai munkáját az akadémia 1000 frtig 
segélyzendi. 

— A történelmi társulat márcz. 5-iki ülésé­
ben N a g y Iván a X V I I . századból egy csa-
ládéleti érdekes rajzolatot olvasott föl. A tör­
ténet szereplői Bezzeg György és veje Sré ter 
János . Bezzeg György jótollu férfiú volt, s 
Nógrádmegye föliratait, valamint az 1681-iki 
soproni országgyűlés föliratát is ő készítette 
Szirmay Istvánnal . De mivel Tökölyihez szi-
tott , Kassán Karafia kegyetlenül kivégeztette. 
Bezzegnek egy fia és két leánya maradt, kiket 
a vértörvényszék mindenüktől megfosztott. 
Sréter János , ki később a Rákóczi hadjáratá­
ban nevezetes ember lett , Bezzegnek elv- és 
hitrokona volt. Szerencséjére a Tököli bukása 
őt Munkácson érte s a vár föladásakor kegyel­
met 8 jószágait is megnyerte. Egyik birtoka 
közelesett Hajnikhoz, hol Bazzeg fia s Éva 
leánya laktak. I t t szerették meg egymást Sré­
ter és Éva, még pedig igen nagy hűséggel, 
mit egy Összezördülésök után váltott szerel­
mes leveleik — egyik a Sréteré versben — 
hathatósan bizonyitnak. 

— Az iparmúzeum javára vasárnaponként 
tar tot t fölolvasások örvendetes részvéttel talál­
koznak. Múl t vasárnap is számosan je lentek 
meg a nemzeti múzeum disztermében. M u d-
r o n y Soma fölolvasása a körül forgott, hogy 
mivel ugy sincs oly gyáriparunk, mely a kül­
földdel versenyezhetne, fordítsuk az ipar terén 
minden igyekezetünket erre, hogy a műipar t 
kifejleszszük, mert csak a jóizlés ál tal sze­
rezhetünk előnyöket az iparbeli czikkeknek. 
Aztán H e n s z l m a n n Imre olvasott a „fibu-
lák"-ról , melyeket a rómaiak a palást össze-
csatolására használtak, s melyekből a most oly 
divatos broche-ok fejlődtek. Henszlmann a 
múzeum gyűjteményéből igen szép antik fibu-
lákat mutatot t be. 

— A honvédmenház javára Fiume város 
évenként 200 frtot szavazván meg, a folyó évre 
szóló összeget Ciotta János polgármester már 
elküldte a kötlevél kíséretében, jelentvén egy­
szersmind, hogy az aláírási ivek is a legkedve­
zőbb fogadtatásban részesülnek. 

— A Szent-istván-társulat e hó 19-én d. e. 10 
órakor tar t ja évi közgyűlését a papnövelde 
nagy termében. 

Egyház és iskola. 
— A pancsovai állami főreáltanoda igaz­

gatójává V i d o v i c h Bonaventura eddigi ideig­
lenes igazgató neveztetet t ki, 

— A király 200 frtot adományozott Dobra 
mezőváros r. ka th . iskolája fölszerelésére. 

— Adományozás. Szlávy József miniszter­
elnök és pozsonyvárosi képviselő, a pozsonyi 
székesegyház restaurálására 500 frtot adomá­
nyozott. 

— Alapítvány. A kecskeméti kegyesrendiek 
gymnáziumában Horváth Döme képviselő 200 
frtnyi alapítványt tet t , melynek évi kamatját 
városbeli szegény, de szorgalmas tanuló fogja 
húzni. 

— Két régen épülő temploma van Budapest­
nek a Lipót - és Ferenczvárosban. A lipót­
városi templom építésére a vallásügyi mi­
niszter a vallásalapból fizetendő 40,000 ftnyi j 
j á ru lék fejében 20,000 ftnyi összeget uta lvá­
nyozott ki. A miniszter egyúttal fölszólította 
a hatóságot, hogy az illető terveket és költséo- I 
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vetést haladék nélkül küldje föl, hogy a további 
járulékok kiutalványozása fennakadás nélkül 
megtörténhessék. A ferenczvárosi templom bi­
zottsága pedig e napokban a felől tanácskozott 
mint lehetne a még rendelkezésre álló 30,000 
frtot legczélszerübben építésre fordítani. Y b l 
épitósz kijelentette, hogy ez összegből te tő alá 
lehetne ju t ta tn i a falakat, de akkor az eredeti 
terven változtatni kell, s a toronyról még most 
szó sem lehet. Fölkértek tehát Ybl t , hogy csak 
változtassa meg a tervet . 

Közieketlés. 
— A DunaszabáJyozás munkálatairól a mér­

nök-és épitész-egylet legutóbbi ülésében Z s á k 
H u f ó , közlekedési miniszteriumbeli mérnök 
adatteljes fölolvasást tar tot t . A főváros közti 
folyam alsó részénél a Gellér t-hegyen alól folyt 
munkálatokra vonatkozott ez ismertetés. I t t 
1871. szeptember havában kezdtek dolgozni. 
Az akkori igen alacsony vízállás mellett a 
Csepel-sziget körül elterülő zátony legnagyobb 
része száraz volt, ugy hogy egy körülbelül 400 
öl hosszú és 12 láb magas (0 fölött) töltést 
egyszerű ásás és föltöltés által lehetett hányni. 
A zátony két végén két kotrógép dolgozott, 
melyek azonban régi rendszer szerint levén 
készítve, elégteleneknek bizonyultak. Később 
a társulat Marseilleből hozatott uj szerkezetű 
kitűnő kotrógépeket, melyek több mint húsz­
szoros gyorsasággal dolgoznak. Mig a két régi 
gép 30 nap alatt csak 900 köböl kavicsot kotort 
ki, addig egy uj gép ugyanannyit 3 nap alatt 
elvégez, három uj gép pedig ugyanazt a kavics­
mennyiséget egy nap alatt emeli ki a vízből. 
E g y ilyen uj gép itt helyben 100,000 frtba 
kerül. Az 1872. évre a munkálatok egyik leg­
fontosabb része esett, tudniillik a soroksári 
Dunaág elzáratása 1600 ölnyire Csepel-sziget 
csúcsán alul. 1873-ban, mikor minden szükséges 
gép rendelkezésre állott, 18,000 köböl kőlera-
kási, 120 ezer köböl kotrási és 20 ezer köböl 

I földmunka fejeztetett be. E szabályozási mun- I 
j kák folytán a folyam medre máris lényegesen | 
; javul t , így olyan helyeken, hol azelőtt csekély ' 
I vízállás mellett száraz lábbal lehetet t j á rn i a I 
I mederben, jelenleg át lag 0 aluli 6 láb mélységű 
j víz van. A soroksári Dunaág elzáratása u tán 
I beállott 25 hüvelyknyi torlódás szintén már 
! felényire apadt. Zsák ur előadásában még kimu-
! tat tá , hogy a folyam ezen részén az árfolyási 

fölületek aránylag 1000, 2000, 3000, sőt ama 
veszélyes helyen, mely az 1838. évi áradás 
főtényezőjének tekintetik, 4170 négyzetlábbal 
megnagyobbit tat tak. Végül megemlítjük még, 

: hogy a soroksári Dunaág zsilipjének az alapja 
• szintén már le van rakva, és hogy a zsilip még 

ez évben be fog végeztetni . 
— A levelező' közönséget figyelmezteti a 

| kereskedelmi minisztérium, hogy a Németor­
szágba szóló nyomtatványok csak ugy szállit-

; hatók mérsékelt díj mellett , ha szalag alat t 
\ vagy csak egyszerűen összehajtva adatnak a 
| postára. Levélbori tékba helyezett, vagy levél-
I formára egészen összehajtott és összetett nyom-
I tatványok közönséges levelek gyanánt kezel-
: té tnek és a szerint esnek díjazás alá. 

Balesetek, elemi csapások. 
— Nagy tüz volt Kolozsvárt t e hó 9-kén a 

késő esti órákban. A főtéren fekvő b . Wesse­
lényiház udvari épületeiből tör t ki s rohamosan 
terjedve egészen elhamvasztotta a házat. A 
lángok innen átcsaptak a Fröhl ich-ház udvari 

I épületeibe, melyek végig leégtek, a két emele-
I tes piaczsori rész azonban, mivel bádoggal volt 
; fedve, sértetlenül maradott. A Tauffer czukrász 

által lakott plébániai épületet egy ideig védte 
i a "Wesselényi-ház nagy tűzfala, de a kémény a 
| tüzet ki nem állva, nagy robajjal ledőlt. A 

plébániai épületbe kapott lángokat a tűzoltók 
I ügyessége mentette meg. A mint mondják, 
I több baleset fordult elő, egy asszonyt a meg-
! bokrosodott lovak elgázoltak; a tűzfal lesza­

kadásakor egy kéményseprő sérüléseket kapot t ; 
két tűzoltó pedig a Wesselényi-ház felső s tuka-
turájának leszakadásakor szintén halálos sérü­
léseket kapott. 

— Régi szokás rósz következménye. Sokfelé 
az a hiedelem uralkodik, hogy nedves év lesz, 
ha a gazdát , mikor tavaszkor első izben megy 
ki szántani, a kapuban a házbeli nők jól meg­
öntözik. Nógrádmegyei Kékkő közelében e 
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napokban egy parasztlegényt ily alkalomból 
szintén meglestek az asszonyok teli vedreik­
kel ; a legény menekülni akart a h ideg fürdő­
től, és szaladni kezdett, azonban a kapuban 
megbotlott és oly szerencsétlenül esett az ekére, 
hoory a csoroszló végig fölhasította a hasát 
melléig, azonfölül fején is életveszélyesen meg­
sebesítette. A szerencsétlen néhány perez múlva 
kiadta a lelkét. 

— Földrengés. Somoborban, Horvá to r szág­
ban f. hó 6-án délelőtt 9 óra 9 perczkor meg­
lehetősen erős földindulást éreztek nyuga t -ke ­
leti i rányban, mely 2 másodperczig tar tot t . 

Mi ujság? 
0 A miniszterválság tar tot ta l ázbanezegész 

héten át a kedélyeket. A király megérkezése 
után azonnal magához hivatá Szlávy miniszter­
elnököt, ki leplezetlenül feltárta előtte a hely­
zetet s már előbb bejelentvén a kabinet lemon­
dását, előadá, hogy ez idő szerint senki nincs, 
ki a parlamentban föltétlen többségre támasz­
kodhatnék, kit tehát az uj kormány megalakí­
tása végett u tódául ajánlhatna. Azonban megne­
vezett egynehányat a képviselőház tagjai közül, 
kik aránylag legnagyobb befolyással birnak, s ő 
felsége alkotmányos fejedelemhez méltó elha­
tározással kijelenté azon szándokát, hogy az ille­
tők véleményét meghallgatja s a szerint h a t á r o -
zand. A megtisztelő bizalom folytán a követke­
zők részesültek k ihal lgatásban: Simor J ános 
bibornok primás, —kiről azonban egy versió azt 
állítja, hogy nem a magyar kormányválság, ha­
nem az osztrák egyházügyi törvények i ránt ha l l ­
gat ta tot t meg véleménye, — Majláth György 
országbíró s a főrendi ház elnöke, b. Sennyey 
Pá l , Bi t tó I s tván a képviselőház elnöke, K e r -
kapoly volt pénzügyminiszter, Szapáry G y u l a 
gróf, belügyminiszter , Ghyczy Ká lmán és T i ­
sza Ká lmán . Ez volt az első eset, hogy az ed­
digi ellenzék vezérférfiainak alkalom nyújtatot t 
véleményüket közvetlenül közölhetni az állam 
fejével. Csengery Anta l t betegsége akadályozá 
abban, hogy ő felsége meghivásának eleget 
tehessen. A ki rá ly mindezen előkelő á l lamfér­
fiak kihal lgatása u tán még Deák Ferenczczel 
kívánt értekezni. Deák azonban hosszabb idő 
óta betegeskedvén nem je lenhete t t meg a k i ­
rá lynál . A kirá ly ment el tehát hozzá, az „ A n ­
gol k i rá lynő" szállodába. E hó 11-kén b . 
Wenckhe im miniszter tudat ta a gyöngélkedő 
hazafival, hogy ő felsége a déli órákban meg­
látogatja. Az uralkodó 1 órakor érkezett a 
szállodába, melynek lépcsőzetét virágbokrokkal 
diszitették. Kíséretében csak hg Lobkovi tz 
hadsegéd és Wenckheim miniszter volt, k ik 
azonban a király és Deák beszélgetése a la t t 
Mikes János gróf ugyanazon emeletbeli laká­
sán időztek, hová Deák orvosa, dr. Kovács-Se­
bestyén Endre is visszavonult. Az uralkodó egy 
negyedóránál tovább beszélgetett Deákkal , ki 
nagyon gyönge volt. E látogatásnak már előt te 
való nap kellet t volna megtörténni , de a beteg 
állapotára való tekintetből maradt el más napra . 
Az uralkodó a helyzet felől ekkép minden ol­
dalról tájékozva lévén, a kirá ly kezében maradt 
az alkotmányos formákhoz mindenkép hű elha­
tározás. G r . Andrássy Gyula csak csütörtökön 
érkezett Budapest re , mikor a kihallgatások 
immár véget értek. A kihallgatások mibenlétéről 
igen kevés részlet ju to t t nyilvánosságra, s mint 
hírlapi megbeszélésre épen nem alkalmas, a 
beavatottak legszorosabb körében maradt . Azok 
kedvéért , kik a külsőségek i rán t is érdeklőd­
nek, följegyezzük, hogy a király magán dol­
gozó szobájában, egy kisebb kék teremben 
fogadta a k iha l lga to t t aka t , íróasztala mellet t , 
melynek közelében egy karszék állt a meghi r 
vottak számára, kiket a király nyájas leeresz-
kedése véleményeik legőszintébb kijelenté­
sére bátorí tot t föl. — Folyvás t az a combinatió 
bir a legnagyobb valószínűséggel, mely Szlávy 
miniszterelnöksége alat t alakulandó oly mi ­
nisztériumról beszél , a melynek Ghyczy és 
Tisza is tagjai lennének. 

— A budai váreró'ditmények megszüntetését 
már régen sürgeti a közvélemény. H i r szerint 
ő felsége meg is engedte, hogy ős Buda eródít-
ményi jellege megszűnjék és nyíl t városnak 
tekintessék. A fölösleges falak le fognak bon­
tatni, s ama telektulajdonosok, kik kötelezték 
magukat, hogy ha az erődítmények ugy k iván-

MÁRCZIUS 15. 1874. 

ják, lebontják épületeiket, most már teljes bir­
tokába ju tha tnak telkeiknek és házaiknak. 

— Érdekes vendéget várnak húsvétra Esz­
tergomba. Ez a h í rnevesD u p a n l o u p orleansi 
érsek, k i értesí tet te a prímást, hogy a mondott 
időben meglátogatja. 

— Török János kéziratgyüjteményeit most 
rendezi a boldogultnak fia, Török Sándor. Igen 
érdekes okiratok és levelek vannak abban, kivált 
a 48 előtti időkben szerepet játszott kiválóbb 
férfiaktól, többi közt Széchenyitől is, eddig 
ismeretlen adatok. Van a kivégzett Mart ino­
vicsnak is egy 1795-ből való levele. A gyűjte­
mény nem egy darabja történelmi fontosságú. 
Ez érdekes gyűjteményből Török Sándor szí­
vességéből lapunknak is lesz alkalma egyet-
mást közölni. 

— Márczius 15-ikének megülésére minden­
felé készülnek. A fővárosban az egyetemi ifjú­
ság a kerepes-uti temetőbe akar kivonulni, s 
megkoszorúzni Bat thyány és a vértanuk sírjait. 
Kolozsvárt ének és szavalati akadémiát rendez­
nek a honvédmenház javára. Karczagon pedig 
a környék is össze fog gyűlni s alkalmi beszé­
dekre képviselők készülnek lerándulni . Aradon 
ünnepélyes lakomát tar tanak, stb. 

— Kőért könyv. Az egyetemi könyvtár bejá­
ratánál több régi faragvány és sírkő áll befa­
lazva, s udvarán is vannak műrégiségek elhe­
lyezve. A közoktatási miniszter engedélye 
következtében ezeket a múzeumba viszik, innen 
pedig cserébe a múzeum könyvtárából a budai 
Chronica 1473-ik évben nyomtatott kettőse, s 
a Constitutiones Inclyt i Regni Hungáriáé 
doublettje és Bornemisza Pé te r predicatiói 1. 
2. 3. kötetének kettőse j u t az egyetemi könyv­
tár bir tokába. 

— Egy afrikai utazó. Gróf Zichy Vilmos, ki 
hosszabb utazást te t t Kelet-Afrikában, onnan 
dús népismei és természettudományi gyűjtemé­
nyekkel visszatért, és a többi között egy négert 
hozott magával, ki fekete Mezzofantinak nevez­
hető, mert nem kevesebbet, mint t izenkét afri­
kai nyelvet beszél. 

— Szász-kivándorlás. A brassói német lap 
panaszkodik, hogy az erdélyi németség fogy, 
mert sokan költöznek ki Ausztr iába és Romá­
niába s egész szász családok eladják vagyo­
nukat . 

— Az újpesti véres zavargások ügyében eddig 
sok befogatás tör tént . A fő kolompos K á l m á n 
nevű czigány, ki elmenekült, de Váczon kéz­
rekerí te t ték. Ö j á r t legelői mindig s osztotta a 
vezényszavakat, melyek különben — a czigá-
nyét kivéve — mind németül hangzottak. A 
kihallgatások a helyszínén, s a befogottaké a 
megyeházán mindennap tart . A zavargások 
alatt agyonlőtt Liszek Ferencz hajóács, és Tille 
Anna mosónő (két gyermek anyja) holttestét a 
Rókus-kórházba hozták be s innen temették el. 
A katonaság még mindig megszállva tartja 
Újpestet . 

— Egyenruha készítésére vannak utasitva a 
posta és távírda tisztviselői. Katonás sza­
bású sötétkék öltöny lesz ez, zsinóros sipka és 
katonatiszti köpeny. A rangot a gallér paszo-
mántja fogja mutatni . A rendelet rósz hatást 
szült a tisztviselők közt, mer t az öltöny költ­
séges és csakis szolgálatközben szabad viselni. 
Másoknál meg azért kelt ellenszenvet, hogy 
polgári államban kirívónak tart ják az egyen­
ruhások rendjét. 

— Grófi rangok megerősítése. A Csekonics 
és Gyürky-családok az 50-es években nyertek 
grófi rangot, s ezt ő felsége ujabban a magyar 
kormány előterjesztésére megerősítette. Ekkép 
a nevezett két család férfi tagjai most már 
meghivatnak a főrendiházba. 

— A magyar zene nem hiányzott a péter­
vári ünnepélyeknél. Bál int borsodi zenekara 
já tszot t ott , k i t Alfréd angol herczeg lakodal­
mára vi t tek az orosz fővárosba, hová a walesi 
herczeg ajánlotta, ki köztünk időzése óta nem 
tudja feledni a czigányok tüzes já téká t . Bálin­
tok szép összegeket kerestek, s a nyári hóna­
pokra egy vendéglőbe hivták meg őket előnyös 
föltételek mellett . I t t Budapesten pedig az 
estélyeken Horvát József czimbalmát szeretik 
hallgatni . Horvá t már a bécsi kiállításon is 
kivívta az egri nevet. 

— A himlő egész járványalakban lépett fól 
Beregszászon és vidékén, ugy hogy a gymnázi-
umban i* megszüntet ték az előadásokat, s a 
szünidő e hó 18-ig volt egyelőre kitűzve. Az 
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alispán elrendelte a járásorvosoknál, hogy a 
himlőoltást a legnagyobb szorgalommal és sza­
kadatlanul folytassák. 

— Gazdag koldus. Múlt héten elfogtak az 
uj-aradi járásban egy csavargó koldust, ki hor­
vátországi, zágrábi illetőségű és a legnagyobb 
ínséggel küzdve faluról-falura jár . Az elfogott 
gyanús koldusnál zsebeinek kijuttatásakor 100 
db. csász. aranyat, néhány nagy török aranyat, 
s a zágrábi takarékpénztár által kiál l í tot t és 
1750 írtról szóló betéti könyvecskét találtak. Az 
uj-aradi járásbíróság e gyanús egyént a temes­
vári törvényszékhez kisértette, a honnan kérdést 
intéztek Zágrábba az elfogott koldus iránt . 

— A kolozsvári hólyagos csuprok. Kolozsvár 
uj polgármestere, Simon Elek lakomát adott házá­
nál a városi tisztviselőknek, s ez alkalommal hó­
lyagos csuprokból itták az áldomást. Ennek a 
cserép-edénynek története van, melyet igy ir le a 
„Magy. Polgár": A XVI. század elején Kolozsvár 
szomorú napokat élt , de szomorú napokat élt az 
egész ország is. Az 1514-ki lázadás, mely „Kurucz-
világ" név alatt tartá meg emlékét, sok gyászt 
hozott Kolozsvárra. Mig Zápolya János Temesvár­
nál a felkelőket nyílt ütközetben legyőzte, s vezé­
reiket, Dózsa Györgyöt, Dózsa Gerőt irtózatos 
módon kivégeztette, addig az erdélyi részi fölkelők 
Kolozsvár alatt ütöttek tábort, — hihetőleg azért, 
hogy meghódítva, várában és polgáraiban az önvé­
delemre támpontot találjanak. Az egész város féle­
lemben volt, mert a rendetlen megszálló had fosz­
togatott, kegyetlenkedett. Ez időben történt állítólag, 

i hogy a város uj főbírót akart választani, de nappal 
nem mertek összegyűlni, s igy éjjel hajták végre a 
választást. Kemény hideg volt. A polgárok a tem­
plom czinteremóben gyűltek össze, s hogy a hideg­
ben össze lehessen tartani őket. h ó l y a g o s 
c s u p r o k-ban meleg bor osztatott ki. Az akkor 
használt csuprokat a fazekas czéh tartozott ingyen 
előállítani, a m e l e g b o r t az újonnan választott 
f ő b í r ó adta. E szomorú napok emlékét tartják 
fenn ma is a hólyagos csuprok. 

— A brazíliai császárt korcsrnaszámláért be­
pörölték. A pörinditó a portói „Grand Hotel du 
Soure" tulajdonosa, ki nem tekintette szerencsének, 
hogy a császár hozzá szállt, hanem inkább a számla 
összegének nagyságát tartotta hasznosabbnak. A 
császár azt vonakodik kifizetni. A keresetlevél Rió 
de Janeiroban már be van adva. Ez eset az ország­
ban nagy föltűnést okoz. Az császár egyelőre ugy 
akarja a dolog élét elütni, hogy a kereset-összeg 
fölöslegét a szegények számára rendelé kiadatni. 

•/. Keleti állapot. A konstantinápolyi rendőr­
főnök a múlt évben egy rendelettel megtiltá a török 
nőknek, hogy bevásárlások végett akár keresztyén, 
akár mohammedán boltba léphessenek. Ezentúl 
csak kocsijaikról alkudozhatnak a kereskedőkkel, 
vagy ha kocsijok nincs, az ajtón vagy ablakon 
keresztül végezhetik bevásárlásaikat. 

Halálozások. 
Id. R o z m a n i t h A l a j o s , gyártulajdonos 

Aradváros törvéryhatóságának tagja s becsült pol­
gár, meghalt 65 éves korában. 

K u b i n y i L á s z l ó , riszamszécsi járásbiró, 
elhunyt Rimaszécsen. 

K o h n e r H e n r i k , budapesti nagykereskedő, 
elhunyt 78 éves korában. 

C s ö r g e ő A n t a l , ki a provizórium idejében 
szerzett ismert nevet, elhunyt Budapesten 76 éves 
korában. 

M o c s á r y D á n i e l , ö felsége aranykulcsos 
hive, elhunyt e hó 5-kén 78 éves korában, s Lap-
ujtön temették el. 

Elhunytak még: Z e r k o v i t z Z s i g m o n d , 
N.-Kanizsa köztiszteletü polgára és jótékony ember­
barát ; gr. M i k e s K á r o l y n é szül. b. Bornem­
issza Jtozália, csillagkeresztes hölgy, Kolozsvárt 60 
éves korában ; özvegy S z a 1 a z á r Károlyné, aze­
lőtt férjezett Huff Mihályné szül. Unger Klára 
(Ráth K. budapesti főpolgármester anyósa) 76 
éves korában; özv. T h i e l Károlyné, (Széher Mi­
hályismert fővárosi képviselő anyósa) 78 éves 
korában.; öz v. V i s o n t a i K o v á c h J á n o s n é 
szül. Borsodi Latinovics Eszter (Visontai Kovách 
László országgyűlési képviselő édes anyja); gr. 
B a t t h y á n y A r t h u r G r á c z b a n , a h o l tanults mint 
önkénytes a hadseregben szolgált, 20 éves korában. 

A külföld halottjai közt van M a 11 z a n H e n-
r i k báró, ki Pizában hunyt el. Arábiai földirati 
és philologiai müvei által szerzett kiváló érdemeket. 
Legnevezetesebb műve: „Vándorlás Mekkába." 
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D a n n e r g r ó f n ő , VI I . Frigyes dán király 
morganatikus neje, elhunyt 60 éves korában Mila­
nóban. Rasmussen-Danner Lujza polgári családból 
született, nevelőnői pályára készült, de színésznő 
lett Parisban, aztán divatárusnő Koppenhágában. 

j Igy ismerkedett meg a dán trónörökössel, ki mint 
' király 1850-ben morganatikus házasságra lépett 
| vele, s a király elhatározásaira nem kis befolyást 
| gyakorolt, s ezért lett politikailag is nevezetes. 

Klófizetési fölhívás. 

VASÁRNAPI ÚJSÁG 
és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
1874-ik első évnegyedi folyama márczius-hó végével 
lejárván, tisztelettel fölhivjuk előfizetőinket, szíves­
kedjenek előfizetéseiket mielőbb megújítani, hogy a 

lapok küldésében fenakadás ne történjék. 

Előfizetési föltételek: 
postai szétküldéssel vagy Budapesten házhoz 

hordva 
a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 

együtt: 
Évnegyedre (április—június) 3 ft. 
Félévre (ápr lis - szeptember) 6 » 

I Hárjin negyedévre április— deczember) . . . 9 » 
Csnpán a Vasárnapi Újság: 

Évnegyedre (április -június) Z ft. 
í Fé.évre (április—szeptember) 4 » 

Három negyedévre (április—deczember) . . . 6 » 
Csupán a Politikai Újdonságok: 

Évnegyedre (április—június) . . . . 1 ft. 50 kr. 
Félévre (április szep'eaiber) . . . 3 » — » 
Három negyedévre (április-deczember) 4 » 50 r> 

jBHF" Egyes előfizetések legczélszerübben postai 
utalvány által eszközölhetők, a melyre bérmentesitésül 
csak egy darab 5 kros bélyeg kívántatik. 

J V ~ Tíz elófi«etett példányra gyűjtőinknek egy 
tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

A Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok 
kiadó hivatala (Budapest, egyetem-uteza 4. sz. a.) 

SAKKJÁTÉK. 
7 4 5 . sz . f e l a d v á n y C h o c h o l o u s e h G - t ő l 

(Prágában.) 

\W//S///S/. . w w w ^ . „ . . , . . . . . . . . 

a I « 4 t f g k 
Világos. 

Világos indul s a harmadik lépésre mattot mond. 

A 740-dik szánni feladvány megfejtése. 
(Pick Mórtól Csáczán.) 

Y i l . S8t. 
1. Fe4-dő : FcS—d5: 
2. Ve6—d7 tetsz. szer. 
3. Vd7—a4 -g4 mat 

Helyesen fejtették meg: Veszprémben: Fülöp Jó-
asef Gelsén: (ilesinger Zsigmond — Sárospatakon: 
Gérecz Károly. — Debreczenben: Zagyva Imre. - Sziget-
Csépen: Mayer Károly — Parabutyon: Hothfeld J . — 
Az egri uj kasiinó. — K pesti sakk-kör. 

RUvid értesítések: Parab'uty: R J . A kérdéses fol-
- advány csakugyan kétféle megfejtéssel bir. De bogy az 
I általunk közölt megfejtés helytelen volna, a mint ön 
| állítja, azt teljességgel el n«m ismerjük Sakktudomá-

nvának megnyugtatására alább ko-öljük az ön által 
i lehetetlennek állított vál'otatoti 1. BaS - a 8 Kg*-hő. 
I A H - 4 - f 6 - f Kh5 g6 3. Kd7 -e7 Kg6-f5: 4. 
I Fc4-dS mat. 
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Statisztikai jegyzetek. 
— Az oktatásügy Oroszországban. Egy angol 

het i lap i r ja , hogy az orosz k o r m á n y nevelési 
ügyekre évenként 32 millió rube l t köl t . Oroszor­
szágban jelenleg 8 egyetem van 8 0 0 0 hal lgatóval , 
4 katonai akadémia 4 5 0 t a n u l ó v a l ; az or thodox 
papságnak szintén 4 akadémiája van 4 0 0 tanulóval; 
polgári gymnáziális tanoda 150 van , 4 2 , 0 0 0 t a ­
nulóval , ka tonai t anoda 2 3 van 9 0 0 0 növendékke l ; 
51 egyházi iskola 1 4 , 0 0 0 t anu lóva l ; 1 7 8 iskola a 
nők részére 1 7 , 0 0 0 t anu lóva l ; 2 5 alsóbbrendű iskola 
a leánygyermekek számára 7 0 0 0 növendékkel ; a 
kerületekben 4 0 0 elemi iskola van 27 ,000 tanuló­
va l ; 1 9 0 egyházi elemi iskola 30 ,000 növendékkel; 
2 3 , 0 0 0 rendes elemi iskola 831 ,000 t a n u l ó v a l ; 
1 3 0 0 községi iskola 300 ,000 tanulóval^ ós 700 
elemi iskola a ta r tományi gyűlések által fölállítva 
2 4 , 0 0 0 tanulóval . . A privát t a n o d á k , a számos 
gazdasági és kereskedelmi iskolák, a tani tó-képez-
dék s tb . nincsenek e kimutatásban. 

— A tenger felszínét 150 millió négyszög 
mértfoldre teszik; a föld felszínét pedig 1 9 0 millió 
négyszög mértfoldre. A tenger legnagyobb mély­
ségét a legmagasabb hegy magasságával tar t ják 
egyenlőnek, a z a z : 4 mértföld mélynek. 

— Oroszország népessége. Az 1 8 6 7 . népszám­
lá lás szerint , Lengyel- és Finnország kivételével , 
európai Oroszországban a lakosok száma 6 3 . 1 5 8 , 9 3 4 
volt. Lengyelországban 5 .705 ,607 , F innországban 
1 .843,253 lakos volt , tehát mindössze 7 1 . 2 0 7 , 7 9 4 . 
— Ázsiai Oroszországban 1870-ben a lakosok 
száma 2 0 . 5 3 7 , 5 1 3 volt . í g y tehát az orosz ha ta­
lom a l á tar tozó népek összes száma S l^ / j mil­
l ióra rug . 

— A német elem az orosz hadseregben. Az 
újvidéki „Zasz tava" szent-pétervári levelezője Berg 
a l tábornagy elhunyta alkalmából az idegen, neve­
zetesen pedig a német elem túlsúlyáról az orosz 
hadseregben a következő statisztikai ada tokat közli 
1871- ik évről . 100 orosz közvitézre esik 86 orosz, 

15 „külföldi", ezek közül 2 német . 100 tisztre esik 
58 orosz, 42 külföldi, ezek közül 24 német . 100 
törzstisztre esik 15 orosz, 85 külföldi, kik közel 
5 8 a német, a tábornoki ka rban 100- ra esik 1 8 
orosz, 82 külföldi, kik közül 7 4 a német . E z ada­
tokból ki tűnik — mondja közlő — hogy az orosz 
csak közvitéznek jó , de magasabb tisztségre még 

nem érett. 
— A pénzválság áldozatai. A „ T r é s o r " részle­

tes kimutatása szerint a vá lság (krach) kitörése 
óta Ausztr iában 8 bank 1 5 . 2 millió, 2 biztosító 
társulat 3 . 3 millió, 1 vasút 0.6 , és 7 iparvá l la la t 3 
millió tökével ju to t t csődbe. Liquidálni kényszerül t 
40 bank 1 3 9 . , , 6 biztosító társula t 5..:, 1 közleke­
dési vál lalat 4 . 6 , 18 építő társulat 6 1 . 9 , ós 34 ipar i 
t á r su la t 64. 6 millió tökével. — Magyarországon 
10 bank 3 . 3 millió és 2 iparvá l la la t 0.3 millió töké­
vel ju to t t csődbe. Liquidál 1 3 bank 11.; , , 2 bizto­
sító társulat 0.8 , 1 közlekedési vál lalat 3 . g , 1 épí tő 
társulat 0.2 és 10 iparos tá rsu la t 5.3 millió tőkével . 
Ezek mellett azonban még néhány intézet é re t t a 
l iquidatióra. — Az Ausztr iában és Magyarorszá­
gon csődbe ju to t t részvénytársulatok 26 . 7 millió 
befizetett részvénytőkét képviselnek, a l iquidálók 
295. , millió forintot. 

/Nemzeti szinház. 
P é n t e k , márcz. 6. Először : „Az UJ világ." 

Eredet i vigjátók 3 felv. I r t a Szigligeti 
S z o m b a t , márcz . 7. „Hamlet." Opera 5 felv. 

Zenéjét szerzetté Thomas A . 
V a s á r n a p , márcz. 8. „Viola." Népszinmü 5 

felv. I r t a Szigeti József. 
H é t f ő , márcz. 9 . „Az újvilág." Vígjá ték 3 

felv. I r t a Szigligeti. 
K e d d , márcz. 1 0 . „Ördög Róbert ." Opera 5 

felv. Zenéjét szerzetté Meyerbeer . 
Szerda, márcz. 11. „Gauthier Margit." 

D r á m a 5 fe lv . I r ta i f j .Dumas S.; ford .Bulyovszkyné. 
Csütörtök, márcz. 12.„A seviliai borbély." 

Vigopera 2 felv. Zenéjét szerzetté Ross in i . 

Szerkesztői mondanivaló. 
— „Álmok, Merengés, Hozzá . " S i lányságok; 

rajok illenek, a mit a végsor mond, hogy „Bús csa­
lódás ruház ta kigyó-váz", mer t ép oly ér thetet lenek, 
mint ez a sor. 

— K. K. „Az elbizakodottak"-ban van i t t -ot t 
s ikerül t részlet is egy s más . Egészben még sincs 
jó l kidolgozva. A gúny s költőiség nem olvad össze 
benne, hogy a humor zománczát vesse r á . 

— „A veréb és bagoly." A közelebbi mese­
á r a d a t n a k nem a legroszabbik darab ja . Eszméje 
j ó , de kidolgozása csinosabb lehetne. í g y félő, a 
szerzőre ta lá lnák alkalmazni a tanulságot. 

— G. I. A „Té l i b á b a " rövid időn követ­
kezni fog. 

— Parasznya. F . A közlemény későn érke­
zett. A k k o r , mindjár t kellet t volna az esemény 
hitelesb leírását beküldeni. Most — hetek mú lva 
— m á r alig lenne czélszerü ismét föleleveníteni a 
dolgot. 

— Szuha. B. A . J ö v ő héten közöljük. 
— Bogojeva. B . P . Külön kiál l í tási a lbum 

magya r szöveggel nem je lent m e g ; de a „Képes K i ­
állítási Lapok"-bó l , mely a bécsi kiál l í tást képek­
kel és leírásokkal tüzetesen és részletesen ismer­
tet te, néhány teljes példány még kapha tó a F r a n k ­
l in - tá rsu la t könyvkiadó-hivata lában. 

— K. B. A „Képedde l" czimüből lehetne valamit 
csinálni, egy igénytelen kis d a l t ; de így a n n a k sem 
elég csinos. A Bürgerböl való fordítások gyar lók . 
H á t a „ H a mondom" kezdetű ? Az t mondja, sze­
retni az uj korban már oly megszokott do log! A 
bizony szokásban volt régen is. 

— „Álomképek." Nagyon nehézkesek és pró­
zaiak. Könnyebb s költőibb á lmokat óhajtunk. 

—"Tarján. „ A vásott fiu" gyermeklapba való 
s oda be is válnék. A bal lada azonban nem ba l lada 
csak krónika , itt ott elég csinosan dolgozva, de egy 
éltető eszme nélkül . 

« S ° Melléklet-.Előfizetési felhívás a 
„Történelmi lapok" czimu hetilapra. 

Hónap i - és 
Het inap 

HE T * I - N A P T Á R . 
Kathol ikus és protes táns 

n a p t á r 
Görög orosz 

n a p t á r 
I z r a e l i t á k 

n a p t á r a 

T a s á r 
Hétfő 
Kedd 
Szerd. 
Csőt. 
Pént. 
Szóm. 

márczius 
D 4 Krisztina 
Helibert pk. 
Gertrúd 
Sándor, Ede 
József 
Joakim patriar. 
Benedek apát 

D Lae ta re 
Ábrahám 
Földike 
Sándor, Ede 
József 
Hubert 
Bene 

márcz. (ó) 
3 F 3 Eutrop. 
4 Gerasim 
6 Syropus 
6 42 vértanú 
7 Cherson. 
8 Theophil 
9 4 0 vér tanú 

Adar. R. 
26 
27 
28 Ant. r. v. 
29 

1 Kizan R. 
2 Ar. gy. h 
3 8 . Vajé. 

K a p H o l d 
hossza I kél 'nyűg.';; hossza kél nyűg 

354 43 
355 43 
356 43 
356 42 
358 42 
359 42 

0 41 

16 6 2 
14 6 4 
12 6 5 
10!o 7 

8 6 8 
6 6 9 
4 6 10 

f. 
316 
33ü 
345 

1 
16 
31 
46 

ó. p.l ó. p. 
5 52 
6 16 
6 32 
ti 47 
7 7 
7 29 
7 67 

regg 

Hold változása. ® Újhold 18-án 6 óra 18 perezkor reggel. 

T A R T A L O M . 
Rogeard Ágoston (arczkép). — Olajág. — A 

szegény ember és fiai - Japánról ipartörténeti 
szempontból, különö-í tekintettel a japáni papír­
iparra. — Pruthmelléki kozákok (képpel). A 
szigetvári hősnő (képpel). — Titkos látogató az 
angol bankban. — Fiddletowni történet (vége). — A 
karlista lázadás fészke (két képpel). — Egyveleg. 
— Budapest jótékouy intézetei. — A nagy-körösi 
titk. levéltár okmányaiból. Kossuth és skót ba­
rátai. — A hóvirág. — Irodalom és művészet. — 
Nemz. szinház. Szerk. mondanivaló. Heti naptár . 

Felelős szerkesztő Nagy Miklós. 
(L. ezukor-utcza, 11. S Í . ) 

m: rm? Jte * J E 

205 Hirdetmény. ( 1 - 6 ) 

A z a l u l i r t m . k i r . l o t t - ó i g a z g a t ó s á g m e g i n d í t j a a I V . m a g y a r k i r á l y i 
á l l a i n s o r s j á t é k o t , m e l y n e k t i s z t a j ö v e d e l m e ő f e l s é g é n e k 1. k. e l h a t á r o z á s i f o ly ­
t á n r é s z b e n a mi sko l cz i és b u d a i k ö z k ó r h á z , — t o v á b b á a kassa i b á b a - i n t é z e t , 
és a b u d a i j ó t é k o n y n ő o g y l e t f e l s e g é l y e z é s é r e , — r é s z b e n p o d i g az 1 8 4 s / 9 . 
é v b e n r o k k a n t a k k á éa m u n k a k é p t e l e n e k k é l e t t h o n v é d e k j a v á r a vau s z á n v a . 

E z e n s o r s j á t é k 6 3 2 0 n y e r ő s z á m o t t a r t a l m a z ; a n y e r e m é n y e k f ő ö s s z e g e : 

240,000 forint osztr. ért. köztük 
az l-só' főnyeremény 100.000 forinttal, 
a ll-ik „ 20,000 

2 nyeremény 5,000 u 

n 

10 nyeremény 1,000 forinttal, 
20 „ 500 „ 

I 80 „ 100 „ 
2 „ 3,000 „ 200 „ 50 
4 „ 1,500 „ 6000 „ 10 
A húzás vis8zavonhatlanul 1874. évi juniushó 30-án Budapesten, 

az alulirt lottó-igazgatóság által fog eszközöltetni. 

Egy sorsjegy ára 2 forint oszt. ért. 
S o r s j e g y e k k a p h a t o k : az a l u l i r t m . k i r . l o t t ó - i g a z g a t ó s á g n á l , a l o t t ó -

g y ü j t ő k n é l , a lo t tó - , a d ó - , s ó - és p o s t a h i v a t a l o k n á l , é s m i n d e n n a g y o b b v á r o ­
s o k b a n l é t ező e g y é b s o r a j e g y á r u l ó k ö z e g e k n é l . 

A ni. kir. lottó-igazgatóság állanisorsjátéki osztálya Budapesten, 
1874. évi máreziushó 1-én. -|%. / r * - * <--•-• -=i «-» 

(Utánnyomás nem dijaztatik > m . k i r . o s z t á l y t a n á c s o s és l o t t ó - i g a z g a t ó . 

^<S* Jutalmazva a hécsi világkiállításon. l£$i 

Frankenberg technikám. 
Magasb technikai s?akranoda, gépek építése, (mérnökök, 

művezetők) utak, va.^pálya-épitéss a műszaki vesytan számára. 
Egyszersmind előkészítési iskola, az egyéves önkénytes vizs­
gának. Taplaház. — A tanfolyam kezdete: aprilishó 15-én és 
október ln-én. 

Prospektusok minden könyvárus, s ii.gyérta T e c h n i k u m 
Igazga tósága által. 170 ( 4 - 5 ) 

A hécsi világtárlaton kitüntetett 

legjobb egri szőlővesszők. 
Kék kadarka, két íves, gyökeres vessző . 1000-re 15 frt. 

»' » sima vessző 1000 re 4 » 
Fehér frankos, két éves, gyökerei vessző . . 1000-re 15 » 

» » sima vessző 1000-re 6 » 
Risling, két éves, gyökeres 1000-re 20 » 

» sima vessző 1000-re 8 „ 
Korán érő O p o r o , sima vessző 1000-re 10 » 
Vegyes asztali fajok, sima vessző . . . . 100-za 2 » 

. » » töves 100-za 6 » 
továbbá a legkitűnőbb fajú gyümölcsfák ugy szintén a legszebb 
rózsafajok jutányosán kaphatók. 208 (1 - 6) 

Boraim a bécsi kiállításon elismerési okmányra érdeme­
sítettek ugy szőlöve8szőim terméssel kitűnő figyelemre méltat­
tak. Becses megrendeléseket vagy egyenesen hozzám Egerbe, 
vagy Lieriemann F S. Fr. nagykereskedő ur által Budapesten 
kérem intézni. Minden rendelményhez 50°/o előleg küldendő. 

Eger, 1874. év tavaszán. Ifj Sir Antal, múkertész. 
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„BUDAPESTI BAZÁR" 
leghasznosabb divatlapra. 

Több ezer példányban nyomatott 1—2 és 3-ik száma egészen elfogyott. Márczius 1-től 
is fogadunk el előfizetéseket. Még a divatárusnőknek, szabómestereknek is iijen czélszerü 
és hasznos lap a „Budapesti Bazár "Minden száma mellett van egy iv szépirodalom; a főiv-
ben van több százra menő kézimunka, legújabb ruha, felöltő, gyermeköltózet, kalap és fri­
zura rajz. Mellékletei egy nagy iv szabásminta és himzésrajzzal, szineíetc rézme'szetü divat­
kép, szines boríték, hirszekrény és mulattatóval. Végre: csupán a „Budapesti Bazár" minden 
száma hoz haszonvt-hetó, paiprból kivágott szabásmintákat minden szabásminta megrendel­
hető. Előfizetési á ra : negyedévre 2 ft. 5 0 kr., — félév 5 ft A ki lapunk béltartalmával 
megismerkedni óhajt, mutatványszámot, vagv előfizetési felhívást küldünk, béimentve. A 
,,Budapesti Bazír"-ral igen sok kedvezmény jár : múlapok, Regény-Csarnok, stb. 

Előfizetési fölhívás a „Legújabb külföldi regény-csarnok"-ra. 
Megjelenik füzetekben minden há 14-én és 30-án. Ez évi folyamát Montepin világ­

hírű regényével „A. Jósnő" kezdtük meg. Ezen igen érdekes regény az 1830. évi franczia 
forradalomból egy szerencsétlen család borzasztó eseményeit nagyszerűen ecseteli Előfize­
tési föltételek: Az egész évi folyamnak: (21 füzet) 6 ft. — Félévi folyamnak: (12 füzet) 
3 ft. — Negyedévi folyamnak: (6 füzet) 1 ft 5'J kr A „Budapesti Bazár" előfizetőinek : 
Egész é ' r e 4 fi. - Félévre 2 ft. — Negyedévre 1 ft. — A múlt évi folyam: (22 fűzet) 
4 forintért megrendelhető. 

£ | V " Az előfizetési pénzek Kirá ly János szerkesztő- s kiadó-hivatalához (granátos-
utcza szerviták házába) utasitandók. 201 (3 — 3) 

A legdíszesebb és tartalmasabb divatlap a „Budapesti Bazár." 

i 

Az előhaladt idény miatt egészbeni 

végeladása 
szőnyeg- raktáramnak 

jelentékenyen alábbszállitott árak mellett. 

"6(4-4) P O H J á n O S . 
Eladási helyiség József-tér 10. szám. 

179 Lörincz István ( t í - 1 2 ) 

lábbeli gyámok 
B u d a p e s t e n , o r s z á g ú t 19- ik s z á m a la t t 
ajánlja férfi-, nő- és gyermeknemtl lábbel i gyár tmányai t , 
melyekkel az 1872. é kecskeméti országos kiállításon bronz-, 

az aligmult bécsi világkiállításon pedig érdem-érdemet nyert. 
Megrendelések helyben és vidékre, nagyban és kicsinyben 

a legnagyobb pontossággal eszközöltetnek. Vidékieknek ren­
des mér t ék nélkül i s , csupán centiméter, sőt viselt lábbeli után 
a legkényelmesebb lábbeliek utánvétellel küldetnek. 

Ne ta lán készletben nem ta lá lha tó mér tékű lábbel i t 
(kivéve hosszúszárú csizmát) gyára kitűnő berendezése mellett 
gépek segélyével, 2 á r a a l a t t , szinte já tá l lássa l elkészit. 

Szeplöt 
és mindennem'i 

bőrküteget 
a legalaposabban és legnagyobb 

sikerrel győgyit 

Komáromy Mar, 
kerületi orvos Huszton Márma-

rosm egye. 
C Í ? - Gyógyszerét a szüksé­

ges használati utasítással 3 ft. 
beküldése után, bérmentesen és 
azonnal elküldetnek. 196 (2 - 3 ) 

j\s\/\s - . w v ; 

Több száz | 
> 3—4 éves alma, körtve, cseresznye, < 
l meggy, baraczk, dió-fák eladók. £ 
> tftF~ Megrendeléseket elfogad < 
l levélben is, Sza th inary-Pla thy < 
> I da Miskolczon. 194 (2—2) < 

Nőknek! 
Egy 25 éves csinos külsejű 

magasabb rendű hivatalnok, k i 
egy helybeli iparintézetnél van 
alkalmazva, nősülni kivan. 

A nősülést következő föl­
tételekhez köti : 

A nő 16—20 éves legyen ; 
ha pedig özvegynő: 20—26 
éves és gyermektelen. Birjon 
csinos külsővel s e mellett le­
gyen müveit is. 

Vagyonának évi kamatja 
haladja meg a férfi fizetésének 
legalább is felét. 

Ebbeli ajánlatok B . T . 
be 'ük alatt elfogadtatnak Bu­
dapesten , egyetem-utcza 4-ik 
szám alatti hírlapkiadó-hiva­
talban. 206 (1) 

A F r a n k l i n - t á r s u l a t magyar irodalmi intézet kiadásában (Budapes­
ten egyetem-u*cza4. sz.)megjelent és minden könyvárusnál kapható-

GYÜRKY ANTAL. 
Az uj szolgabírói hivatal kézikönyve. 

Hivatkozva idevonatkozó törvényekre, 

miniszteri s megyehatósági szabályrendeletekre, 
szárao? irománypéldákkal és gyakorlati utasításokkal 

ellátva. 
Megyei tisztviselők, ügyvédek, jegyzők és községi elöljárók 

használatára. 
(8-rét, 280 lap.) Fűzve 2 forint. 

Kéziköny va bírósági végrehajtók 
számára, 

tekintettel az elméleti vizsga és gyakorlat igényeire. 

I r ta Dr. Dárday Sándor. 
(8-rét, 256 lap.) — Ára fűzve 2 frt. 

FIEDLER IGNÁCZ. 

A telekkönyvi törvény 
gyakorlati alkalmazása. 

Harmadik kiadás. ( X X I V , 274 lap, 8-rét.) Fűzve 2 frt 40 kr. 

Budapesten a Franklin-társulat kiadásában 
megjelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

vagy 

A POLGÁRI HÁBORÚ, 
Regény. irta HUG0 VIKTOR. 

Jogosított magyar kiadás. 

Fordították ÁLDOK IMRE és GYÖRGY AL1DÁR. 
HÁROM KÖTET. 

A t e l j e s mü á r a 5 for in t . 

A sast röpülése jellemzi. 
Mig lenn. a fold közelében mozog, közönséges madár: királyi fönsége akkor jelenkezik, 

mikor a nap felé tör s versenyre kél a felhőkkel, oly magasságban, hová szédülve tekint föl a gyönge 
szem és lélek. 

Hugó Viktort sem szokta méltányolni sem a közönség, sem a krit ika, midőn a folyó nap 
rendes élményeivel és eseményeivel foglalkozik. . . De meghódítja legkonokabb elleneit is mindig, 
valahányszor egy-egy merész alkotással kora és kortársai fölé emelkedik, s egy-egy sugárt lövel le 
onnan a földre abból a fényból, mely az istenség „legyen" szavával terjeszt világot minden irányban 
s folytatja a teremtés dicsó múvér. 

Az „1793" szintén e sorban tartozik s méltó párja mindenkép a — századok legendájának, 
mely Hugó V. költői pályáján a tetőpontot jelzi. 

Alig van benne egr fejezet, egy lap, egy sor, mely a közmondás értelmében oroszlánköröm­
nek be ne válnék, s számtalan oly helyet lehetne s fognak is idézni bizonyára, hol a toll ecsetté vált 
Hugó V. kezében s ragyogó színezés emeli a művészi rajz kifejezhetlen szépségét és jellemzetességét. 

Soha tárgy nem is felelt meg ugy Hugó V. geniusának, mint az első franczia forradalom, 
s viszont ez ujkorszae-nyitó roppant események sem kaphattak méltóbb historikust nála, a ki 
gigantikus erővel uralkodik rajtok mindenütt s a végtelen ocein fölött nem ugy lebeg, mint a hajó, 
mely rabja a hullámnak, hanem mint a nap, mely fényt áraszt vizére, s megvilágít ott mindent a 
mogorva szirttől a játszi sajkáig, s a zajgó örvényt, mely halállal fenyeget, csakúgy mint a csöndes 
révpartot, hol virágok nyílnak s az élet örömei kínálkoznak. 

Hugó V. példátlat szorgalommal és lelkiismeretességgel tanulmányozta az 1793-diki 
esztendő minden régi és ujabb forrásait, s nem egy tudós professor sok oly érdekes adatot fog olvasni 
e regényben, melyeket világért sem keresett volna itt, másutt meg nem talál keresve sem. 

A vendéel h a r c z t é r és Par i s , a hadse reg és a C o n v e n t , a fölkelő p a r a s z t o k és a 
k ö z t á r s a s á g i S n k é n y t e s r k tö r téne t i búséggel , de a köl tésze t varázs tűkrébt -n vannak föltün­
tetve, s mig nagyban és egészben megdöbbent ama lázas napok daemoni nagysága, s Robespierre, 
Danton és Marat óriás alakjait borzadva szemléljük a nem jobb, ciak kisebb mellékszereplő c élén, 
enyhíti az összbenyomást s egyszer elandalít és ellágyit, másszor lelkesít és elragad az anyai szeretet, 
a gyermeki ártatlanság, a nagy szabású hősiesség s a rajongó idealismus, melyek mindegyikének 
megfelelő képviselőt adott, bizonytalanságban hagyva igy az olvasót: ki elótt hajoljon hát meg 
mélyebben: a történész vagy a köl'ó előtt ? 

Mindkettő egyenlően van e munkában, mindkettő igazolja a szerző világhírét. 
S az alulirt társulat, midőn tetemes anyagi áldozattal megszerezte a fordítási jogot s esz­

közölte díszes alakban a kiadást — oly szellemi élvezethez nyitott utat a magyar olvasó közönségnek, 
hogy bá ran és habozás nélkül ajánlhatja viszont e költséges vállalatát annak tömeges figyelmébe és 
pártfogásába. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

Franklin-társulat 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda (egyetem-utcza 4 ^J 
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Amerikából 
a nemzetközi kiállításon átalán elismert, tetszés 

és éremmel kitüntetett 

Harnioniumok Mason és Hantimtól Bostonban 
láthatók és kaphatók 

Heckenast zongora-tárában 
váczi-utcza 1. szám. 

Ugyanott zongorák és pianinok a bel- és külföld leghirneYesebb 
gyáraiból jótállás mellett a legolcsóbb áron kaphatók. 

•ttttr*t~t+tr*+z: 
Rumburgi, irlandi, creas és hollandi vásznak. 

MÖSSMEI JÓZSEF 
a „Menyassoznyhoz" czimzett 

rnmbnrgi vászon-raktára 
uri- és zsibárus-utcza sarkán, 10-ik sz. a. Pesten, 

ajánlja 

dús választékú vásznait minden minőségben, 
a lehető legjutányosabb, meghatározott árukon. 

M e g r e n d e l é s e k l e g p o n t o s a b b a n te l jes í t te tnek. 
Árjegyzékek kívánságra beküldetnek. (2 — 4) 

Ágy- és asztalnemüek, kávé- és csemege-kendők. 
T V U ^ r U ^ - . — — i ^ H - T - r -

Áruház megnyitás! 
Ezennel tiszteletteljesen tudatjuk, hogy kész f e h é r n e m ű , vászon , 

asztalnemű és szövött áru 

gyári raktárunkat 
folyó évi márczius 2-án áruházunkba váczi-utcza 4-ik szám tettük át, 
mely tőszomszédságban van azon házzal, melyben raktárunk 71 év óta'fenáll. 

Eddigi szives pártfogásért köszönetünket mondva, magunkat 
további kegyeibe ajánlva maradunk mély tisztelettel 

Kollarits József és fiai 
„YPSILANTIHOZ." 

ATlegbiztosabb és l e g k e l l e m e s e b b s ser 

^ ^ ^ ^ ^ váltóláz ellen. 
| különösen gyermekeknél, kik a ke-erű Chinint máskép b e v e n n i i 

nem kép>-«ek. a 

íChinin-csokoládéS 
Chinin-czukor 

I Hozanyay n. icyogysEeréBZtólZombnn Tolnamegyéb«i., 
^melyeketa magyar orvosok és természet-vizsgálók nagygyűlése I 

Fiúméban pályadíjjal koszorúzott. 
Kapható vagy megrendelhető a birodal-m minden jóhirii I 

Sy °gy 8 í ert árában 
ÍSÍT" A hamisításoktól óvakodni kell! "»G 

Mindenki csuk a HozMiyn.v M.-féle pnlyabonEorti-
zoít kész í tményt kérje és fogadja el 135 (17—01 

A „Franklin-társulat" 
magyar irodalmi intézet kiadásában Budapest, (egyetem-utcza 

4. sz.)megjelent és minden könyvkereskedésben kapható: 

VEÍÉRKÖNYV 

k TESTGYAKORLÁS TAMTASAHOZ. 
TANÍTÓK ÉS TANÍTÓJELÖLTEK SZÁMÁRA 

szerkeszté 

MARKÓ LAJOS, 
k a s s a i n é p i s k o l a i i g a z g a t ó - t a n i t ó . 

29 fametszvénynyel. — Ára fűzve 60 kr. 

183 Egy valóságos emberbarát 
! megérdemli, hogy megemlitessék, s ez : Orlicé R. , mennyi-1§ 
) ségtani tanár Berlinben, Wilhelmstrasse 125, ki csodálatra- jg 
! méltó játék -utasításai által, már sok ezer szegény s szoron-
; gatottnak fényes nyereményeket szerzett a lutriban. Én is, ki 
; utasitásai szerint tettem, rövid idő alatt egy jelentékeny 

2400 ftból álló terno-nyereményt 
eredményeztem. 

Csak annak, ki emiitett ur játék-utasitása szerint ját-
>szik, van kilátása a nyereményre; minden más, csak vak$j 
| játéka a véletlenségnek. Dedinszky Gyula. 

S t a n i s 1 a u. 
Minden közelebbi tudakozásra a legelözékenyebben 

j i n g y e n s b é r m e n t v e adatik felvilágosítás — általa. 

m h>;(.ro:<i):<i>:ti>xi>:n><i>:iL><i><i><»>();(i<xi>;<»/n.,iK<t^aMt^r.'»;<iMiM,><t>:'«(tMf><t>:<n<<»:iiMi>,i<)i<>:<(>ii>;<ii:(i>;(iii(>:ii 

A Franklin-társulat" magyar irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában (Budapest, egyetem-utcza 4-dik szám) megjelent és minden 
könyvárusnál kapható: ^ ^ 

T Í 2 5 Ó V 

Magyarország legújabb történetéből. 
1840-1849. 

K E R É K G Y Á R T Ó l E P l D , budapesti magyar kir. egyetemi tanár által. 

I. o s z t á l y . A reformi és nemze'iségi küzdelmektől a szabadságharcz kezdetéig 
(8-rét. V I I I : 320 lap.) 

I I . o s z t á l y . A szabadságharcz kezdetétói annak végéig. (8-rét. 44í lap.) 

Ara a k é t o s z t á l y n a k fűzve 3 frt. 

KERÉKGYÁRTÓ ARPÍD. Magyarország történetének kézikönyve. 
Hét kötet. Fűzve 8 frt. 

WEBER GYÖRGY 
»* »» 

A VILÁGTÖRTÉNET TANKÖNYVE 
Tekintettel a miveltségre, irodalomra és vallásra. 

A XI . kiadás ntán magyarítva. (Nagy 8-rét.) 
I. kötet. Az óvilág története. (IV. 296 lap) fűzve 2 frt. 40 kr. 

II . k. A népvándorlás s az egyistenhivés megalapítása. A középkor (4001.) fűzve 2.40 
III. kötet. Az újkor története a franczia forradalomig. (373 1.) fűzve 2 frt 
IV. kötet. Az újkor története a franczia forradalomtól korunkig. (IV. 202 1.) fíteve 2 ft. 

V. kötet. A német és magyar irodalom története, vázlata és az egész műre vonatkozó 
tárgymutató. (8-r. 432 1.) fűzve 2 frt 40 kr. 

Kiadja és nyomatja a „Frankl in- társulat" magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapest (egyetem-utcza 4-ik szám). 

12-dik szám. 
ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok együtt: Egész évre 12 ft., félévre 6 ft. 
Csupán a Vasárnapi Ujság:Egész évre 8 f t , félévre4ft. Csupán a Politikai Újdonságok: Egész évre 6 ft., félévre 3 ft. 

X X I . évfolyam. 
HIRDETÉSEK DIJA: Egy Btszor hasábozott petit sor, vagy annak helye egyszeri igtatásnál 15 krajczirs töMwöri igtatásnál 10 krajczár. Bélyegdij külön minden igtatás alán 30 krajeiar. 

Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alajos, Wollzeile Nr. 22 és Hnasensteln és Vogler, Wallfischgasse Nr. 10. 

( ^ , DISRAELI BENIÁMIN. 

ffiüii 
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időn nálunk a kormányválság I 
l ^ l ^ f ^ a nap legfontosabb kérdése s az 
(f lMt^tar t ja izgalomban a kedélyeket: 
íiMs^Skugyanakkor Anglia is, épen a 
KyKty napokban, egy uj kormányvál-
jJrY^Ö ságot ért meg és fejezett be sze­

rencsésen, a Gladstone-miniszterium meg-
bukta, s Disraelinek ujolag a kormányra 
való jutása által. Csakhogy a míg nálunk 
a kormányválságot — egy részben leg­
alább — az ország szerencsétlen pénz­
ügyi helyzete s egyéb égető bajai idéz­
ték elő, melyek azt követelik, hogy lehe­
tőleg minden pártból egyesüljenek a jók 
és erősek az ország ügyeinek rendbeho­
zására: addig Angliában az egész kor­
mányválság inkább csak a dolgok ren­
des folyamának eredménye, a hogy egyik 
nap fölváltja a másikat, a hogy a volt 
községbiró helyére a nép ujat választ, 
mert amazt már megunta. S mig ott a leg­
nagyobb bizalommal és megnyugovással 
bocsáthatja a nemzet a kormányzást akár 
a whig, akár a tory-párt kezére, mert mind 
a kettő régi, megszilárdult elveken nyugvó, 
nemzeti párt, s az egész kormányváltozás 
alig egyéb személyek cseréinél, addig ná­
lunk, viszonyaink meg nem szilárdult 
természeténél s pártjaink nem normális 
alapú szervezeténél fogva, minden kor­
mányválság rázkódtatásokkal fenyeget, s 
aggodalommal töltheti el a hazafi szivét. 

Mit mondjunk rá egyebet, minthogy 
boldog ország, boldog nép az, melynek 
miniszterelnöki székét Disraeli — kinek 
arczképét ezen alkalomból itt közöljük — 
most másodszor foglalja el. Első premier-
sége igen rövid és csak átmeneti volt, s 
tulaj donkép most ül föl először egy com-
pact majoritás élén a miniszter - elnöki 
székbe. 

Disraeli élete egyik legritkább és leg­
kiválóbb példa az ujabb kor történetében 
arra, hogy magas ész, erős ambitio, s rop­
pant szivósság és kitartás a küzdelemben 
minő fényes állásra emelhetik az egyént, 
még a legellenségesebb viszonyok közt is. 
S az ő miniszterelnöksége a világ legarisz-
tokratikusabb és legkonzervativebb orszá­
gában, méltán tekinthető a demokráczia 
egyik fényes diadalaként. Zsidó szárma­
zású családból született 1805. decz. 21-én, 

Londonban, bár apja, Disraeli Izsák, már 
elhagyta őseinek felekezetét, s ugy látszik, 
nem csatlakozott egyetlen felekezethez sem, 
s Beniámin fiát is egy unitárius magán 
iskolában nevelteié. Mikor innen kikerült, 

a nagy hirü, fényes angol egyetemek he­
lyett, melyek akkor sokkal inkább papi 
befolyás alatt voltak mint ma, apja egy 
ügyvédi irodába adta, hogy ott az ügyvéd-
kedés részleteivel megismerkedjék. Azon-

DISRAELI BENIÁMIN. 


